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HORTOBÁGY
KÖZHASZNÚ ÉS M U L A T T A T Ó  T A R T A L M Ú  HETILAP.

Második évfolya
X :

H inletésdij :

IVcgyhasábos petit s ó ié n  

egyszeri hirdetésnél 5  kr, 

háromszorinál 4  kr, több­

szörinél vagy nagy ter­

jedelmű hirdetésnél ár-  

leszámitás.

E g y e s  s z á r a  á r a  

15 kr.

Eloíizeléii felliíFái
a

1864-dik évi január—júniusi folyamára.

A  közelgő ú jévvel harmadik évfolyam ába lép a „Hortobágy".

A lábbi,! kiadó szinügyegylet, belátván ily -  közérdekeket kép viseli időszaki lap létezésének nagy jelentőségét s azon szilárd m eggyőződésből

r  ü s s ,  ?, 'T r - 'w r ,  T T  ’T J “. T r " ’ '? 108^ 08 *>legyen , n m u ^ ik  tm  aljle eletet b iztosita a  H ortobágynnk, hanem azonkívül, — hogy az olvasóközönségnél a lap iránti érdekeltséget méginkább felele- 
vem thesse, elhatni oza a z t , újévtől kezdve — az eddiginél tetem esen bővebb tartalommal bocsátani közre 

A  m üveit olvasóközönségnek mentül1 nagyobb részvététől s pártolásától függ, hogy lapunknak szellem i értéke, b ecse , mindinkább m agasabb  
em elkedjek , m íg alulírtak einyedetlenul oda törekednek, hogy a nagy közönség igényeinek minden tekintetben, lehetőleg m egfelelhessenek. 

A  „Hortobágy" rendes tartalmat teendik:
Közhaszna irinpzikkek  a társadalmi élet, —  nevelés s az ipar, kereskedelem és gazdászat köréből 
Debreczen és vidékének figyelmet érdemlő hírei s közügyi eseményei.
Gondnző, érdekes és tan, lságos elbeszélések.
E gyleti, irodalmi s művészeti mozzanatok.
Szépirodalmi —  s világismertetés körébe tartozó dolgozatok.
Hazai hirek.
Közhaszna tudnivalók.
Ipar, gazdászat s kereskedelmi közlemények.
R észletes és hiteles értesítést adand továbbá a „Hortobágy" minden száma, a város és környék term ény- és gabnaüzletéről, hogy mind a  ter- 

sz tő k , m ind a term énykereskedők, m agukat az adás-vevésnél kellőleg tájékozhassák.
H í r i I n l A o n l r  n i n n t n l  l o  h ^ v m í l n  n l o h  A n I n v i A i l / i l A i n h n n  n L l i n l n  I . a i .

IIR1!

tartalom m al, -  a z  e l ő f i z e t é s i
• t i  h  r e g i  i m t r n t l ; t. i. vidékre postán küldve, vagy helyben luízhozliordással, e g é § z  é v r e  11 f r t ;  f é l é v r e  3  I r t :  é v n e g y e d r e  
1  1 r t  8 0  k r .

Ti/, egyszerre bejelentett előfizető u tán , gyűjtőnek tiszteletpéldány járand. 
Az előfizetési összegek, mintszintén a lapra vonatkozó minden közlemény vagy küldem ény a „Hortobágy" szerkesztőségéhez vagy kiadóhivata­

lához (Czeglédutcza Kafl’kaház 3. sz.) intézendők. 

Tisztelettel kérjük a közügyek iránt érdekeltséggel viseltető olvasóközönséget s különösen Debreczen város és vidéke ügyszerető lakosságát, hogy  
a nem es czélt m éltányolva, lapunkat m inél tömegesebb pártolásban részeltetni szíveskedjék. — 

Debreczen 1 8 6 3 . Deczem ber 12-kén,

A debreozeni szinügyegylet
m in t  a  „ H o r t o b á g y "  k i a d ó  t u l a j d o n o s a .

Sórváry Elek
m int a  „H ortobágy" szerkesztője.

Alakítsunk m l n t a p z M g o t
Nőm szilksógos liogy liosszasuu fejtegessük imzánk 

julon guzdászuti viszonyuiimk nyomasztó voltát. Füldmlvo- 
iőink eléggé érzik , hogy a  jolou Ingadozó politikai holyzut 
—  moly u kereskedelem re s a  tormókok változó á rá ra  oly 
lónyogos bofolyást gyakorol — szám itásaikat rendszerint 
lerontja s ogósz évi m unkásságuknak több- vngy kovóbbó 
csalódás a ju ta lm a , liao zára  ennok, a föhlniivulöuck ólel- 
mót is mog kell szoroznlo s az adóllzetós évi torliótől som 
lobot szabadulnia, K ótségot som szenved, hogy amidőn va­
lamely forgalom ba to lt tóke nőm hozza bo a szilksógos ka­
matot, ho lt tökévé  válik az, moly lassúiddal semmivé lösz, 
lai szilárd  a lap ra  nem helyezzük, időről időre m indinkább 
ama szom orú m eggyőződésre ju tn ak  gazdászaink,Jiogy azon 
füld, —  m elyet a  lcgédcsebb rem ényben évről évre szor­
galommal m unkálnak, fáradságuk m éltán vá rt gyümölcsét 
som hozván bo, —  ily holt tökévé kozd válni.

Hogy n földmivelöket ily megsemmisüléssel fenyegető 
szigorú körülm ények elhdrittassnuak, a  g a z d á s z a t ó t  
kell mugusb fokra  emelni s minden törekvésnek oda irá­
nyulni, hogy a  földből k ifejtett haszon a gazdának fokou- 
kint, növekedő évi kiadásait eléggé fedezhesse.

Nem  ndm lcn földmivelönok engedi anyagi helyzete, 
hogy m egszerezhesse a  sok költséggel já ró  gazdasági isko­
lában azon szükséges gazdúszati ism ereteket, melyek az 
ujatib k o r vívm ányai és am elyek nélkül a jelen időben a 
gazdászat te rén  csak nagyon lassan haladunk, sőt lcgtöbb- 
nyirc hátrnim trndunk,

Ily lényeges baj orvoslása s e lhárítása  czeljnlml ala­
kultak hazánk több helyein a g a z d a s á g i  e g y e s ü l e ­
t e k ,  m elyeknek életrevaló eszméje p á r óv e lő tt városunk­
ban is incgpcnd ittc tc tt, de sajnos, a  kellő részvet hianya 
m iatt é le tbe  nem léphetett. . ..

M ielő tt ez. egyszer e le jte tt eszme a boldogabb jö to -

ben ismét és m ajdan melegebben fölkaroltatnék, clkerül- 
hotlcnül szükséges lonno addig is egy —  városunk h a tá ­
rán, legezélszcrübben berendezendő m in  f a g a z d a s á g  
fölállítása, m iáltal alkalm uk nyílnék foldmivelőinknek a 
gazdaság czélszerübb s Így több hasznot hajtó  kezelésével 
megismerkedni s az u jabb módosításokon keresztül m ent 
mivulési eszközük, vetögépok s a  vetésforgás hasznairól 
csallmtlan meggyőződést szerezni.

Ily m intugazdaság fölállítása, szerintünk kétféle mó­
don érhető e l :

a,) hu egy — gazdálkodóinkból álló egyesülőt a la ­
kulna, mely részvény u tján m integy ül )— 40 holdnyl nl- 
kalmas földet am lntagazdaságnnk m egvásárolna, vagy and 
kevesebb költségbe kerülne, kibérelne s ennek ezélszerü 
vezérlősére az itteni viszonyokkal ismerőt, szakértő egyént 
alkalmazna, ki gyakorlatilag m utatná meg földmivolőink- 
nel.- mikéi) lehet kevés földdel biró gazgákuak ju tányosb 
teriuesztm ényi á rak  m ellett szántó- és mivelőeszkOzOk, 
megfelelő vetésforgás, a  trágya ezélszerü készítése, linsz- 
milatn stb. által kis gazdaságukat úgy kezelni, hogy adó­
ju k  lctizetlietésc m ellett még j u s s o n  is m a r a d j o n  is.

b.) a  részvények u tján való földvásárlásnál inkább 
óhajtandó, ha  a város, a  községi birtokból hnsittatm í ki a 
m intaiskolára szükséges alkalmas földet. Ez, az előbbi m ód­
nál inkább czéllioz vezető lenne, annyiban, mivel köztudo- 
más szerin t csak oly fenebb em lített föld bevásárlására  
szükséges részvények behajtása is igen sok nehézség és 
időveszteséggel járna .

I la  egyszer a  m i n t a g a z d a s á g  nálunk fölállittntik 
s az egyszerű füldmives az o tt tapaszta lt kísérletek  fényes 
eredm ényeiről m eggyőződik: kétségkívül hasznára fordi- 
tandja eltép nyerendő tapaszta lata it s szívesen alkalm azza 
gazdaságában önnön jav aért azon ezélszerü m ódokat mo­
lyéit által jövedelm ét többszörözheti.

V nsárnaponkint a m i n t a  g u z d a s á g, füldmiveséink­
nek valóságos búcsújává helye lehetne, hol az alkalm azandó

ügyes és m agát gyakorlatilag értő  g a z d a s á g v e z e t ő ,  a  
szükséges m agyarázatokkal s utasításokkal szolgálna s 
füldmivelöinket a  ezélszerü gazdálkodás titka inak  tá rh á ­
zába játszva bovezetné.

H a egyszer városunkban a többször cm lite tt m in ta­
gazdaság a  közjóiét em elkedésére ftilá llitta tik : semmi k é t­
ségünk bonne. hogy ez, a  m ár régebben terveze tt de ele j­
te tt gazdasági egyesület ügyénok újból fölelevenitésére s 
az egyesület teljes m egalakulására a  legkedvezőbb a lka l­
m at szolgáltatandju.

Csak üszinto akara t, ÖBszctartáB és buzgalom legyen, 
a tervnek keresztü lv itelénél: a  többi önkint következik, 

V ajba a m i n t u g a z d a s á g  eszméje m entül nagyobb 
körben talá lna  viszhangra, hogy létrehozása ne sokáig lenne 
függőben, hanem  érdem ileg méltányoltntvn, m iham arabbi 
alakulásának örvendhetne. S.

Hogy bukott meg, egypár csizma miatt a há­
zasságom I

A kik ism ernek b izo n y íth atják : m ikép én a földnek 
legárta tlanabb  f i a t a l  e m b e r e  vagyok. *)

—  Kérem  szerkesztő I azokat a személyeskedő csilla­
gos közbeszólásokat m ellőzni. **)

Hogy pedig csakugyan é n  vagyok a legártatlanabb 
fiatal cinber, következőkben kívánom  bebizonyítani:

1-ször. É n  a  kártyát, csak históriából ism erem : m en­
nyiben úgy tudom, hogy azt egy eszem ent frauezia k irály  
m ulatságára ta lá lták  fö l, ki azzal aztán  egész nap fllkózott. 
Következőleg én, senki bolond gusztusát nem követvén, 
m ár csak azért sem kártyázom , nehogy azt vélje valaki,

*) tloluV t löltve liiszszük t 
+*j Ahol vsuk inegitlüiRljiik I

S t e r k.
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m intha én valami lappangó bolondériám  elűzésére kíván­
nám használni ezt a  m ulatságot. H a ugyan m ulatságnak 
lehetne nevezni azt a  komócziót, melylyel tárczám at csupa 
b a r á t s á g b ó l ,  kizsebelui szíveskednék valami halandótársam .

2-szor. A bort pedig annyiban nem mondom előttem 
ismeretlen portékának, am ennyiben a bibliában levelezget- 
vén, ott olvasáni a  lyrikus Salamon énekeiben ,hogy: „csó­
koljon meg engem az ő szájának csókjával, m ert az (t. i. a 
csók) j o b b  a boruál.“ — No teh á t ebből következtetem , 
hogy auuak a borfélének mégis nagyon jónak kell lennie, 
ha° Salamon, azt a  m ásik pompás dolgot, efölött meri j o b b ­
n a k  nevezni. De

3-szor. Sört sem iszom: — ezt meg pláne oda Ulasz- 
szifikálom a virslik és paragrafusok rendébe s e  három 
grácziával való barátkozhatnám ság sohsem gyötöre. Igya 
meg Gámbrinus ha  m ódiba hozta; a virslit és paragiafu- 
sokat ped ig : egye meg aki szereti.

Azonban, azt sem vetheti senki e világon szememre
4 -szer: hogy én valami túlságosan f e h é r n é p e s  

lettem  volna. Szeretni, szerettem  biz én, de még t e g n a p ­
i g  sol’sem ju to tt  eszembe, a  magam keserűsége árán  va­
lami a p ó s i  ö r ö m ö k e t  m egvásárlani. E  kifejezésnek 
ugyan kissé goromba zam ata volna, ha ki nem jelenteném , 
mikép ez úgy érten d ő : hogy miután még csak tavaly m últ 
6 esztendeje, hogy 2 4  éves lettem  s igy idáig, fajom (?) 
változó term észetének bő öröklése folytán, valami kedves 
kis szentnek boldogithatása aligha hatalm am ban állandott.

Azonban azt se m éltóztassék hinni, m intha én valami 
szelíd erkölcsöktől elrugaszkodott isten nélkül való embei 
lennék ; ső t ellenkezőleg: m int aféle vallásos érzések közt 
növeltetett ember a  X  parancsolatnak egyik pontját sem 
hágtam  át, még azt sem, hogy „ne kívánd a te  felebará­
todnak se e z z é t  se a z z á t ,  valami az ö kapuin belől va­
gyon.” No m ár pedig, szives f é r f i  olvasóm! tudhatja, 
hogy legalább ez egy hibába bele nem esni, vajmi nagy 
vallásossági önm egtagadás! De

5-ször. Nem is tánczolok, m ióta azt olvastam a táncz- 
ról egy vén könyvből, hogy az valóságos ö r d ö g i d é z é s ,  
egyszersmind pedig az e r e d e n d ő  b ű n n e k  k ú t  f o r ­
r á s a .  Aztán meg nem 1703, hanem lS 63-bó l vettem egy 
tudományos — akarám  m ondani k e g y e s  lapból eg y p re- 
lekcziöt, mely m egtanított engem a rra : hogy ebben az esz­
tendőben is lehet oly vaskalapossággal tárgyalni a  táncz­
nak az ő minemüségét, m int épen ezelőtt kétszáz eszten­
dővel tette  azt egy köszvényes lábú lelkiatya.

Továbbá pedig két k irály ra  emlékezem, kik magokat 
a  táuczban csúffá te tték ; az egyik Dávid király volt — kit 
midőn M ikát a Saul leánya tánezolniláto tt: megutála. M á­
sik pedig I. Napóleon volt, ki házasságakor egy azon a lka­
lommal valahogy sorrendre vergődött w a l z e r f é l é b e n  
világosan m egm utatta: hogy a  keringótáneznak kevésbbé 
barátja, mintsem jogutódán  — k e r i n g ó - p o l i t  i k á n a k .

No nekem nincs valami Mikátfélém, hogy attól kel­
lene félnem, hanem tulajdonkép más nevezetes hátrányom  
van, amit ha  kissé tapintatos ember volnék, ki sem kellene 
vallanom s ez az: hogy az én lábaim valóságos j  ám  b u ­
só k ,  —  t. i. az egyik r ö v i d e b b a  másiknál s igy persze, 
ha tánczolnék —  miután a táncz csakis úgy szép, ha az 
ember az egyik lábát sebesen fölkapja, de a m ásikat ugyan­
abban a perezben még sebesebben lerakja s ugy ugrik, — 
mondom ha tánczolnék, ilyenformán könnyen megeshetnék 
rajtam , hogy mig a rövidebb lábam at le akarnám  tenni, a 
másikat nem tudnám hirtelen fölkapni s igy a taktusból 
kiesném, —  még tán a colonnc-ból is, —  m ár pedig én 
Benki fia kedvéért sem m utatom be magamut négykézláb,.. 
azt megmondom. . . .

No tehá t ezekből láthatja  szives olvasóm! hogy én 
vagyok Európában a l e g s o l i d u s u b b  ember. *)

É s mégis — hajh 1 c jeles tulajdonaim m ellett én va­
gyok a  világon a  l e g s z e r e n c s é t l e n e b b  ember. Mind­
já r t  elmondom a keserűségemet, — addig m éltóztassék 
reodbehozni azt a  zsebkendőt, — m ert lesz i tt  m indjárt 
olyan zokogás a  szives olvasó részéről, hogy összefut rá  
az egész háznép.

A m últ napok egyikén —  lábaimtól k itelhető hety­
keséggel kiindultam az utczára, aholis egy gyémántrngyo- 
gásu szempárral megáldott kis leány rögtön m agára vonta 
— különben sem valami roszlábon álló ily tekintetűkben 
való figyelmemet, Szép volt. Ah I nem, ily közönséges sty- 
Itisban ki sem fejezhetem azt u bájt, mi ra jta  szétömölt. 
Ha tlzér volnék, a  hasonlatosság és dicséretnek netovább­
já t  tudnám fölállítani nnia frázisban: szép volt ő, szép: — 
mint egy 1000 frtos b á n  k ól De nem az lévén, csak igy dicsé­
rem m eg : gyönyörű volt, m int a  s z e p 1 ő t  c I c n j  e 11 e ni, 
m int az áruba nem bocsátott b e c s ü l e t .  — A m int m el­
lettem elhaladt, végtelen örömömre ugy sejtettem , hogy 
jobb lábára egy parányit biczcntett. B ravó! én bal lábam ra 
vagyok biczcntös, ö pedig a  jobbra. Ez asorsu jjm utn tásn ; 
lchctlen nem rokonszenveznünk s egyszersmind lolictlun 
arezomon észre nem vennie urna föllngolúst, m it k é t ta lá l­
kozó szívnél tapasztalhatunk. M ent s én kisértem , Utána 
egy szolgálóiéle j á m b o r s á g  czipelt egy nagy kosarat, 
melyben el volt takarva előlem uz abbuaM rtt in i 1 e h c f f r  
s é g  tudása. Vettem észre, hogy a kosarat 'Izipolő magas 
figyelmére m éltato tt s hogy azt bátorkodik gondolni, m ikép 
ö érte  tettem  ezt a  kisérösétát, (E redj pokolba! m ezítlá­
bas já rm ű .. gondolám magamban.)

uehé T  n lneil*V̂  UsBC me8 czt HZ P o c k á t . .  deg

*) Ejnye, ejnye I

S z e r k .
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— E j ej K a ti!! , ,
Persze  ezt a  szolid feddést az a  kis lyány mondta. H a­

nem azt mondom, hogy annyi grácziával mondám ki ezt a 
szót K a t i :  én még sohsem hallottam . Szerettem  volna 
K a t i v á  válni, hogy nevemet az a  gyönyörű ajak ily ezus 
trilláva l m ondaná ki. No term észetes, hogy a n e m e m
m egtartásával, ' , , , ,

Boldog p o ty k a ! m iért nem lehetek én a te  helyeden, 
téged m egkívánt az a  kis leány, azért vett meg. Ej ! e mit 
érzelgek én i tt  ? C o u r  r  a g e D a u t ó n !  „ Rohanjuk meg.

—  E zer k isasszony! . . .  akarom  u ondan i: szép kis­
asszony! ezer bocsánat, hogy kérdésem mel terhelni kíván­
tam , vidéki vagyok, a  b o r j ú  t é r t  keresem ; nem lenne 
nagysád kegyes, útbaigazítani?!

— T i v e t e n  (szívesen)! — m onda ö, —  magam í t
o tt lakom . .

Fülséges! ez a  kis lyány nem tud ja  kimondani a  szi­
szegő betűket, én dettó  az r - e t . .  ah ! minő találkozás! s 
mily gyönyörűen fogja magát kivenni az a szó, mit nekem 
egykor m ondani fog: például, ehelyett „eszem a szádat, 
e z : e t e ni a t  á  d a  t !

—  Oh akkor engedje meg nagysád, hogy bájos tá r ­
saságában találhassam  üdvösségem et!

—  T i v e t e n !
—  Valóban mondom, hogy P e s t egyetem es bája it 

nagysádban találom  öszpontosulva s lehetleu ki nem je len ­
tenem  am a vonzerőt, m it nagysád rám  gyakorolt. Igen, én 
még csak mai vendége vagyok Pestnek, de ugy érzem e 
perezben, hogy lioltigi h á z t u l a j d o n o s a  is tudnék lenni 
—  nagvsádért. Oh engedje, engedje meg nekem, hogy örök 
rab ja  lehessek e földön s vegyen be engem rokonszenvé- 
nek Gyehennájába, hol pörkölödjem el bár, m int a  tűzön fe­
le jte tt kávébab, —  m indegy: az üdvet és kárhozato t egy­
formán szívesen fogadom az ön kezeiből! K isasszony! az 
eg ek re ! engendje ön hazavitetni azt a  po tykát s m egállván 
egy szó ra: hallgassa meg ön k é rő jé t . . Zacskó M ihályt!

No hanem aztán m iket mondtam el én  annak (a kis 
lyánynak és hogy ? arró l csak annak lehet fogalma, aki 
olyan dühös szerelmes tud  lenni, m int én valék. Denique 
szerelmes lett belém, azt kell hinnem zavaráról m ennyiben 
mig együtt m entünk, kétszer lépett ki a  czipöjéből, egyszer 
a zsebkendőjét is elvesztette, —  melyet én találtam  meg. 
E  zsebkendőre ez volt hímezve, utánozhatlan finomsággal: 
„V adka Nina.” — Ah!  tehát N ina!?  No e névbe detto  
szerelmes vagyok. Végre hazaértünk. A látogatás ajánlva 
és elfogadva lón. Búcsúztunk. Ah minő volt e bú csú ! ? Nem 
hiszem, hogy Napóleon szomorúbban v á lt volna el Paristó l, 
m int én a b o r  n y í l t é r t  öl. Szemeimbe könyet érzettem  
szökelui. Mivé lennék ha öt nem lehetne többé lá tnom !? 
Haza mentem szállásom ra s ott kifáradtan  vetőm m agam at 
pamlagonira. A szerelem érzékenynyé s dühössé tett. Belép 
m osónőm : Téns u r ké rem ! . . .  p é n z . .

—  N incs., m ars!
—  Nincs ? nohát. majd l e s z  kapitányhivatal.

. . . Téns ur, a  fejelés á ráé r t kü ldölt májsz t rn in !
Tágulj ficzkó! ha  azt akarod, hogy a fi' jeléstökct — 

t a r k ó z á s s a l  ne fizessem vissza. — E z is elviheti amit 
kapott. Hanem  ha ilyen sürgönyfélével be m er lépni hoz­
zám ma még valaki, annak csakugyan jobb  lett volna meg 
nem érnie a kcresztolönapjút. — Ezzel elaludtam . Álm ám ­
ban kim ondhntlan boldog voltam ; azt álm odtam  t. i., hogy 
az Orczylmzban házm esterré szavaztattam  meg, én meg 
N inát húzmesternévé rugtuttam  a  kisasszony! klasszisból. 
S ő t . .  —  ez m ár plnuc bolond — azt álm odtam , hogy m ár 
(1 éves házm ester vagyok s hogy ez idő a la tt 3 (bicskával 
s ugyanannyi leánykával áldattam  m eg ; -■ kiknek —  
mennyiben uz Orczyház, zsidók lakhelye s igy a inai igen 
nagy korszerűséggel oda kellett g r a v i t á l n o m  honnan 
k e ii y o r  o t igénylők —  az ó testam entum ból keresők ne­
v e t; je le sen : a  három  (Inra nézve alkalm as lön ama 3 zsi- 
dólcgőny nove, k iket Nabueodonozor tüzes keinenczőlm 
v e tte te tt u mégsem sültek rosté lyossá; teh á t Hidrák, Mi- 
zsák, Abodnégó. A lyányokat pedig m ert jó és szépeknek 
óhajtóm : Jób  1) leánya m intájára clnovozóni, Jonilum, lvé- 
ezilni és Kórén lluppuk-nnk.

ü l i ! az a boldogság sohasem szokott ta rtó s  lenni. Az 
ördög oda hozta hozzám l'ln ty  Dinit, ki u főid legszeré­
nyebb egyszersmind lcgdiulumibb Ilit s  ki folytonosan m ás­
salhangzókkal beszél.

—• M’ska b’rá t’m! (azt akartu  m ondani, hogy: Miska 
barátom .)

— No!
—  Sz’rclm’s b’léd a k i . .  k i ..  kis i z é ..
— Ki a mennydörgő 110 ? — ugyan kérlek hagyj bé­

két, 110111 is tudod, hogy ezzel az alkalm atlanságoddal e l­
ü tö tted  kezem ről az Orczyházut.

— - Ne b’londulj, h.nem j e r ! most b’széltcm  v’le s ugy 
ny ila tkozott: h o . .  hogy vagy t'jed lesz, vagy v’led együtt 
b’ugrik a Dunába.

— No csuk mondd meg neki, hogy ha ugy tetszik, 
hát csak ugorjék bele nélkülem.

—  T  azt h’szcd I10.. hogy Cz i . !.  r z i . .  cziez. . .  Chi­
liről —- a  sz’kácsnénkról b’szó íck ..

— Hiszi a ktirazór; bolond! mi közöm nekem a  sza­
kácsnőtökhöz?

—  No no! ne t ’z e l j ; , ,  ma van u születésnapja —  s 
m egkért, hogy élv' vagy Imlv’ od' inv itá lja lak  — po . .  
potykárn,

—  Kihez t e ? ? ?
— V. V. V a d k a n ...  inához.
*— V adka N indhoz?!

—  Ahoz.
. . .  F in ! — orditám  nyakába esve, — igaz-e ez amit 

beszélsz? m ert ha igaz: ö rökre  szerencsét hozott rád c 
hirnöklés, —  boldoggá teszem  m ég a 7 0 -ik  unokádat is. ,  
j á r  fo gd ., i t t  e penna, irj vele v e r s e t ,  légy nagygyá.

— S íi., süsd m eg; i . .  inkább a p’csenyéjét sz’reteni
a l i . .  libának m int a  tollát.

—  Biz öcsém ezzel igen igen közrendtt Ízlést árulsz 
e l ; úgyhogy e világnak párszáz em bere kivételével vala­
mennyi igy véleked ik ; szegyeid m agadat, te , k i a  t o l l a t ,  
a  dicsőséghez vezető ciné r e p ü l ő  h i d a t  h itvány  pecse­
nyéért eldobod magadtól. D e nem szidlak tovább, mondd 
csak Dinikém  lelkem ! csakugyan szerelm es belém  az a 
kis lyány ?

— P e . .  persze, hogy az. Azt m ondta, hogy f u . .  fm-.. 
csacsi. .  nos fiú vagy -  s ebből k’vetkezte tem  I10 . .  hogy 
sz’relm es b’lé d ; a szVToiu vak s igy nem  lá tja , hogy ra ­
gyás vagy.

—  M ondd inkább i r ig y ! hogy arczom  te le  van sze- 
relem gödröcskékkel. Azonban je r !  én kész vagyok. Ali! 
boldog én, ki m a N inát eszem  s p o ty k át lá to k ,! —  vagy 
mi az ördögöt beszélek ? Bocsáss meg D in i! a  szerelem 
kiforgat m inden köznapiságomból s érzem, hogy e perez­
ben ugy fül vagyok m elegedve: hogy elfognám  a  nyilröptü 
sólymot, az antilopét. J e r  j e r  m en jü n k ., k i nem- állhatom 
e szobát, még csak szőnyeg sincs ta la jáu . ö rdög vigye! minő 
szegényül néz ki em ia tt?

—  De de még szék, k e ..  kem encze sincs b ’rá to m ! a 
pég ikább kén.

— E j D in i! mind m áskép lesz ezu tán , solise busulj; 
ma m egkérem  N inát, az pedig jö n ; — tudod a  lyány  k é z ­
z e l  l á b  b a l  m egy férjhez. De hisz a n é l k ü l  nem  is érne 
semmit. H ótelt bériek s o tt  lak u n k ; te  ieszesz a  háznál a 
mindenes, é r te d ?  mindenes, —  kezdve a  titk á rsá g tó l le, 
egész a pinezom esterségig. M ost pedig je r  szép vőfélyem! 
s tudd m eg : hogy N ina n é lk ü l. .  haza  nem jö v ü n k . E l én, 
elhozom én kötözve is, —  m in t a  k i r g i z e k n é l  szokás­
ban van.

(Foly t küv.)

DEBRECZENI UIHMOXDÜ.
O  A debreczeni közelebbi országos v á sá r érdekében 

azon többfelöl tám aszto tt kétség  eloszlatása tekintetéből, 
— m elyet a  tiszavidéki vasu t-igazgatósagnak  hirlapilag 
közölt hirdetm énye, hogy a közelebbi debreczeni országos 
vásár a la tt 1 8 6 3  évi deez. 2 8 -á tó l bezárólag  18(14. január 
14-ig a  jelenleg Czegléd és D ebreczen közt közlekedő ren­
des szem élyvonatokon kivid naponta  még egy m ásik ve­
gyes vonat is fog közlekedni, — m éginkább n evelt: a  hely­
beli koresk. és iparkam ara  szükségesnek ta r t ja  az  illetőket 
értesíteni, hogy a  d e b r e c z e n i  1804 . é v i j  a  11 u ; i r i  re -  
111 e t e -a  u t a l  11 a  p i o r s z á g o s  v á s á  r  11 a  k  e 10 h e t  e 
jan u á r  10 -re, a  nagy v ásár 17 -re, a  b arom vásár pedig 
19-rc e s ik ; inircnézve az in tézkedés is m eg té te te tt, hogy 
az em lített vasúti igazgatóság a m enetrendet eszerin t al­
kalmazza.*) Egyszersm ind tu d a tja  ugyanezen keresi;, ésipnr- 
kam arn, hogy a m arhavésznek D ebreczen h a tá rú b an  tö r­
tén t m egszűnte és a  contum atioualis ha táridőnek  is lejárta 
következtében a ju h - szarvasm arha- és bő rv ú sá r is meg 
fog ta rta tn i

□  Biztos k ittöbül é rte sü ltünk , hogy lte sz lo r István 
u r ,a  G yőrből távozására  vonatkozó h á trá lta tó  akadályokat 
teljesen legyőzvén, társu la táva l e héten  m ár Dobreezcnbc 
érkezik s uz első előadást ünnep miisodnupján rendezőiül).

O  A helybeli rof. egyházi közgyűlés f. hó 13-kán 
azzal h íz ta  m eg a  p resby terekcf, hogy még a  f. hóban álta­
luk teljesítendő összeírás alkalm ával az egyházi adó-kö te­
leseken kivül,  egyszersm ind az egyházhoz tarto zó  híveknek 
m inden tagját, is összeírják, az adókö te leseke t név-, az 
u tóbbiakut szám  szerint. — Mely in tézkedés fo ly tán  —  lm- 
hogy a  p roshylerek  helyesen já rn a k  el — rövid idő alatt 
biztos tudom ást lehet szerezni a  helybeli ref. hivek szá­
máról.

□  A főiskolai joghallgató Ifjúság, közelebb műkedvelő 
színi előadást szándékozik ta rtan i tíz alföldi szűkölködni; 
javára . E lőre is felhívjuk rá a  közönség részvevő figyelmét,

□  A guzdiiszut ipar s á tá lltban  a  nehéz kézm űvessé­
get te rje sz tő  izraelita-egy letnek  b. E ö t v ö s  Jó zse f is ren­
des tag jává Imi. Az alapitó  gyűlésen m ár 2 5 0  tag o t szám­
lált az egylet, mely a hitsorsosok közt a  v idéken is hova­
tovább nagyobb részvétnek kezd örvendeni.

|_] A helybeli i n s é g  s e g  é 1 y  z ő b í z o t t  111 ti 11 y nak 
deez. 8 -án  a 111. k. fökorinányszékhcz fö lte rjesz te tt állap­
rajzi k im uta tása  szerin t az adakozásokból g y ű lt pénz es 
kenyérből 2 7 7  magánzó, 322  családfő és 5 5 0  gyerm ek s 
igy összesen 114!)-en n y e rtek  részt.

=  A g á z  v i l á g i  t á s  m últ hétfőn vette  kezdetét. 
Tagudhatlam il több világot nyerünk, m int m ennyit az olaj- 
lámpák nyújto ttak ; csupán azon észrevétele van a közön­
ség egyrészónek, hogy a légszesz sokkal később gyujtutik 
meg s m ár éjfél e lő tt a lám pák nagyobb része eloltat ik. Mi 
azonban, —  m iután  még az e rre  vonatkozó szerződést ol­
vasni alkalm unk nem villa, — nem szólhatunk hozzá: jo ­
gosan tO rtónik-c ez, vagy n e m?

□  A  has-árcsökkenésnek  örvendetes je le  nagyon 
úszrevohotö T oronynak— jelen leg  az egész városban leg­
olcsóbb vendéglőjében, hol alegizletuscbb fülszolgálás mel­
le tt 12 — l ö k r  oly adag hus-étek , minő más vendéglőkben
2 8 — 30  k ré r t szolgáltutik fül. M egérdemli a  közönség mi­
nél nagyobb m érvben való pártfogását.

* ) M lír a lk a lm a z ta to t t  is .  S z o i 'k .
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Q  K crtészgazdászati ügynök G o b ó c z y  K ároly ur 
a küzcbbi o rszágos vásár folyamában érm elléki s áta lában  
a Imzui h irticvcsb borterm elők küzrcm unkálkodásu mól let l 
érdekes b o r k i á l l í t á s t  rendczem l.

V I D É K .
** A szatn iárm egyei n ő  e g y  l e t  a  jövő  évi jan u á r 

17-kén M áté Szálkán  a vendéglő terem ében jótékonyczélu 
tánczcstclyt rendezend.

-= N agybányáró l írják , hogy onnan dió és aszaltszil­
vából P estre  egy szállító  maga, m integy 3 0 ,0 0 0  forint ér­
tékig szállíto tt fel.

** B ih arró l ir já k  nek ü n k : „M eddő éle tünk  közepette 
is vannak m ozzanatok, melyek a  figyelmet m egérdemlik.

M int m időn nehány személy társaskörbe  jön  s régi 
szokás szerin t az égetőbb bajok feletti panasz,—  ám ultak  
visszakivánása — s a jövő  irán ti félelmek vagy rem ények 
tárgyai a  tá rs a lg á sn a k : aképen én  is nem titkolhatom , hogy 
csehül vagyunk.

B ű z  a  b e l i  t e r m é s ü n k  ugyanis csak annyi volt, 
hogy ha adó t nem  kellene fizetnünk, talán  a  jövő aratásig 
meg élhetnénk. D e m ivel nem  a m egélhetés, hanem  az adó­
fizetés m inden fe le tt a  fődolog, — az elsőből kell el- 
szakasztauunk az u tóbbinak fedezésére, ámde ekkor beüt 
nálunk is az Ínséges á llapot, m ég pedig olyan, — hogy azt 
le  n e m  t á n c z o l h a t j u k .

B o r u n k  v o  I n a ,  — még pedig igen jó ,—  b á r nem 
sok, de én nem  tudom  m iért ? — az ördög sem keresi s 
kéri; igy a  szegény m agyar em ber —  a term elő m a g a  
i s z s z a  b u j á b a n .

Beli m áskép vo lt az hajdan, amidőn j u t o t t  i s  —  
m a r a d t  i s ;  k ite lt m inden, am i a  ház tartásához  szüksé­
ges volt. Tem pi p a s s a t i !

É n  nem vagyok politikus, teh á t a politikához nem is 
szólok.

Nem szólok ahoz sem, hogy közvetlenül nemzetisé­
günk é le teré t képező irodalm unk, iskoláink és egyéb inté­
zeteinknek naponkint és helyeukin t kiáltó szükségeihez 
segedelmekkel m ié rt nem járu lunk  és já ru lh a tu n k ?  *)

A zt m ondja a  latin  példabeszéd, hogy „p 1 e u u s v e 11- 
t e r :  n o n  s t n d c t  l i  b e n  t é r . "

O stoba beszéd, m ert a  gyom rával kibékült ember 
jobban tud gondolkodni s rendesen jobban tu d  elmélkedni 
arról am i az ö jó lé té t fenyegeti, teh á t képesebb a  gondol­
kodásra, — azaz a tanu lásra , —  ami egyre megy.

De hova tévedtem  —  akaratom  nélkü l; jele, hogy 
van házam nál m ég harapnivaló  k e n y é r  s búfelejtésül a 
senkinek p én zért nem kellő p o h á r  b o r ;  —  pedig a r d e t  
l i c a l e g o n :  a  szom szédban m ár az cxccutiő táborozik.

A g ró f O sákyak böszörm ényi uradalm ában a  m arha­
vész m utatkozik. Négy darab  csakham ar e lhu llo tt; az ötö­
dik, mely a je len lév ő  orvos vélelme szerin t m ár m enthe­
tődén volt, —  lebo to lta to tt.

Az orvosi vizsgálatból az derü lt, azaz hogy nem de­
rült biz az, hanem  csalt sült. k i, hogy a  százrétíiben az 
emésztés összesfiit, csaknem  m in t a keleti m arhavésznél,
-  iigyaimyirn, hogy az nem csak a  term észeti, do sőt or­
vosi behatások következtében is onnan ki nem tisztítható,
— melynek követkozéso uz oltó gyomorban való vórümlós 
és l'enesedés; —  am i a  vékony beleken, gégén is elterjedve, 
•— m ár a  szájpad lásokon  és ajkakon ószlolhotó.

Az orvosi vélem ény szerin t eme betegség ragályos s 
neve t ip lm s; azaz hogy valóságos kuluti marhavész.

M inden gazda  jó l cselekszi tehát, ha első intézkodős- 
liépen m arh á iv a l következőleg b á n ik :

1) konyha-, vagy m arlm -tápsót m arhái számához ké­
pest elővesz és ab b a  iipránkliiti szaporítással annyi fekete 
kő-olajat kever folytonosan, itilglon a keverék sötét pe r­
gelt kávészint; nyer.

Miiből a  norm ális á llapotban lmvonkint egy kabinnal 
vész tap asz ta lása  csúfén hutunklnt kétszer, — az egészsó. 
geseltnok — s végre a kóros m arháknak minden másodnap 
kell hu adni. A  esanádm egyel gazdák igy cselulcosznuk.

2) m ihely t a  k ó r  valamely m arhánál jelentkezik, — 
azt azonnal el kell klllünöznl, m ert -  m int az orvos 
'aulaija, a  vész ragályos.

* 3) amely m arhán a  kórjulonségok m utatkoznak, — 
az elkülönítés és a  fentebbi praesorvativa mellett, konyha­
sót ' só, g latibcrsó és tinisóval keverve egy kabinnal 
kell neki adui, k é tsze r napjában.

4) ha  pedig  a  kó r fajulni kezd, akkor inár só-sava- 
nyat kell használn i — egy kabinnal egy lói veder vízbe s 
azzal kell egy k is e rő te tés, —  uznz sokszori klnálgiitas 
által is ita tn i.

H a ez sem használ — ekkor megdöglik es meg kell 
nyúzni. —  M eg említem még, m iszerint ezen vesz Komá­
éiban sőt több  helyen is garázdálkodik.*

** H eves- és Szolnokmegyékbcn arög tüubirosag  fel­
állítása m egeiigcd tetctt. ,

* E gy A rad  körüli tanyán  a  nuiltév nov. llt-e n  bot- 
znsztó rablógyilkosság követte to tt el, m e l y n e k  tetteseit 
H J. csendbiztosnnk sikerü lt felfedezni. A  csendbiztos ez 
eljárásában oly bátorságot, és ügyességet le jte tt ki, bog)
a m agyar k. hely tartó tanács m éltányosnak láttn, ot
forinttal m egjutalm azni. . . . . . .  , „„

-  A nógrádm egyci gazd. egyesület jüvu őszszcl gaz­
dasági tá r la to t rendez,

*) M ert aho l n jóm ám liik  m eg von, o lt pénz m m * i "hol piall* 

•a von : g yak ran  u i ak a ra t hiányzik. S z e r  k.
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\  (lcbreczciii enilékkerlben.
0  A l h  é n e ,  s  oh le  régi II ó m  a,

A lü rlónelir.is  e s illag é k i!

M eri em elked tek  m agasra, m int a 
II é r n e  l ő j e  s  J u r  a -d a g  v idék i?
Vajh, rni fény a/., ami i-ólalok jön,

S  szerte,érád em b erü llc  fúldiín ?

Bőr S i 0 n n a k fénye m eszszelerjed,
A K o p l ,  M e m p h i s ,  P o k k i n g  s J a g a n a t h a  
Ezredekkel állanak fe le tte d ,
Mégis ő ke t fényed m eghaladta. —
Fényed ó A théné s  rég i Róma 

Mintha m ost is ég n e  és  ragyogna !

Hol vagy ősi város oh R a b i  I l o n ?
Hol van fénye ékes  N i n i v é n e  k,

S É k b a t a n n a k ?  Hol vagy ékes A r h 0 n ? —
Os dicsőség  és lény  c lliin é n e k ! —
S fényed ó A t h é n é ,  rég i R ó m a ,

Mintha m ost is ég n e  é s  ragyogna 1

Hol van oh j á s z ,  k u n  1 te  legnagyobb nép  1 
J ó s  z-m  a g y a r - k u n !  hol van a te  fényed ?
Két világrész sirod  halm ain lép,
S m ost felejtve liired  és erényed. —
Fényed 6 A t h é n  e, rég i R ó m a ,

M intha m ost is égne  é s  ragyogna. —

Oh ha nincs a nem zetnek  szivében 

Múlt időkhöz hű  ragaszkodása:
Múlt időknek csö n d es  éjeiében 
Elfelejtve, lészeri kórbndősa 

M inden szépnek nagynak és je lesnek ,

S ős erény, hit, hon  s fény sirlia e s n e k .—

És ha sirfát sem  teend  fölébe,
Még a s irt sem  fogja látni sim ák,

S  igv alappal nem  t i n ó n  je lenje,

Róla m ajdan végdant ralisok im ák,

M elyet senki sem  fog é n e k e ln i:
M inthogy sen k it sem  fog érdekeln i. —

A m agyar já sz  és kun, egyazon faj,

Élő képe' hős te linek  s  erénynek. - •
A z t  k 0 r e s 1 0 c s a k ,  h o g y  h o l  v a n  a h a j ,

S pártfogója volt dúsnak, szegénynek,
Aki joggal m élló  volt reája, —

Nem kérdezte, hogy lesz -o  jutalm a. —

A 7. 1 k e r e s t e  c s a k ,  h o g y  h o l  v a n  a h a j ,  

A t U r l é n o l i i ' á s t  m á s r a  b i z t a 
„E n l e s  z e  k c s a k, s  i r  j  a m a j d a m á s f  a j !“ 

Szólt, —  s a földel át meg átutazta,
Átutazta ádáz fegyverével,

Járva kelve ősük istenével. —

Mig A t h é n é  ds a régi R ó m a 

Könyvel int a korok világnak,

És omiill szép szobrokat faragva,
Érdom okkül iliszlö sok fiának :

Alidig a k i t n ,  s i r h a I i n u l  r u l . o l l  f e l  

Hol nincs a hősöknek sem m i m ás juh —

Suinm i más jó l, m int 11 k u n h . n l  0  m osnk, 

Amely ném a csöndben  o lt süléiül,

H ajh! oz ezredéves ném a sir-l« k .
Kori, novol vagy to ttu t nőm bőszéi oh 
Míg A t h é 11 u a 11 ó m a könyvit, szobra 

Minlliu mozi is szólna és ragyogna.

S int a k 11 ti nak j il s * mik és m a g y a r link 
S z ik i in  tiszta népo a Dunánál 
Korpáinknál — fészkű Imi viharnak —
A Körösnél, Öltnél és Tiszánál,
H ősiért osnk m ost közti ébredezni,

Hogy m egkérni szobrokkal Jogyoz.nl. -

Hogyha elmén a későbbi kiírunk 
Nemzedéke a szobroknak aljén,
Néma képű in tse a szo b o rn ak :

„To m agyar vagy l m int én, néha n ap ján !

Ilirbon fénylő it a m agyarI s lo oz h irt 
Hé no m ocskold  molylyol ős apád hirl. —

S ő t m agusbra törj, hu tudsz, hogy a nagy 

Os mngyarl'nj fája el no dűljön  
Mit nem  ölt m eg  edd ig  sem m i d é r  fagy,
Csakhogy kebled , kebled  el no hűljön  !

El no hűljön,, m e rt Indus Indáit hoz!

Mért az oltár, ra jt’ ha nincs ki áldoz?"

S bár A t h é n  0 , U ó 111 u m aghalának 

Csak hirfényo látszik m ég lo b o g n i;
De ha lösznek olynk, m in t ráláttak 

A m agyar közt: fog m ég ez ragyogn i;

H ősiért m e ri kozd m ár ébredezni,

Hogy m ugkéno szobrokkal je g y ezn i! —

U ebrcczontiak  já lu k  köbeiében  

A kéttornyú főegyház tövénél,

A főtanoda á le llenébcn
A hol a lan  fény t- s  á ld ás i-h o zó n  él. —
111 van k erlje  az örök időnek 
E in I ó k k e  r  I j  e m ú ltnak  és  jövőnek.

I) a 1 k á n  y  i L a j o s .

Délesti csemegék.
A  k i á b r á n d u l t  r í m e l ő .

. L - y t ,  —-  ki egyébiránt a  valódi tehetségeknek 
mindig hő párto ló ja  volt, — egy fiatal versfaragó szünet 
nelkiil azzal gyötört, nyom atná ki verseit, m elyeket külön­
ben is neki ak ar ajánlani „m int a  m agyar irodalom nagy­
lelkű M oecenásának.“ — Az annyiszor ostrom olt báró el­
végre engedett a  sok esdeklésnek s ké rte  a fűzfa-költőt, 
hagyná nála versem ényeit á ttek in tés végett s m ásnap jö j­
jö n  el ismét. Az ifjú majd k iug ro tt bőréből, oly nagy volt 
öiüme, hogy vágyának „netovább“- ja  mégis csak teljesü- 
lcnd s m üveit kinyom atva bocsáthatadja  világ elé. Alig 
v á rta  a  következő napot. M ár jó k o r reggel beállíto tt ne­
mes pártfogójához, ki igen szívélyesen fogadta a tulboldog 
ifjat s in te  a  parancsára  váró inasnak, ki a  néma je l t  meg­
értve, távozott. N ehány perez múlva, k a rjá t nyujtá  a  báró, 
költő-vendégének, k it egyenesen a  szérüs-kertbe vezetett, 
hol négy szép csikó, jókora  halm az kéziraton ugyancsak 
koezogott. (akép, m int m ikor búzát nyom tatnak). „No ked­
ves öcsém ! im lásd m üveidet kinyom atva!" Az ekép ki­
ábránd íto tt ifjú, nem vett többé soha versírás végett to lla t 
kezébe. y .

C s a k  s o r b a n .

G yakran b e já rta  országát IV -ik  H enrik  franczia k i­
rá ly  ; Am iens c utaztában egy kis város fényes deputatió- 
val fogad ta; nagy pathoszszal kezdte meg üdvözlő beszé­
dét a küldöttség élére á llt szónok, midőn a  szomszédos 
udvarban harsányan kezdte m eg egy szam ár is a  maga i á ­
já t  hangoztatni; „ C s a k  e g y i k  a m á s i k  u t á n ,  h a  ú g y  
t e t s z i k "  szólt a  király  egész komolysággal. K.

KÖZÜGYEK.
** A m agyar földhitelintézet, eddig 2 .8 0 2 ,2 0 0  frtnyi 

kölcsönöket engedélyezett, miből 2.2 68 ,0400  frt az ínséges 
vidékekre esik. E s pedig Dcbreczen város 2 0 0 ,0 0 0  irto t, 
K un-M adaras és Békés cgyenkint 150 ,000  frtot, Ó -K ani- 
zsa 06 ,000  frtot, Beregszász 5 0 ,0 0 0  frtot, Makó 7 7 ,000  
frtot, E ndréd 2 0 ,0 0 0 frtot, O rosháza IS ,0 0 0 frtot, Romiak 
17,000  frtot, Z en ta  és K enderes cgyenkint 16 ,000  frtot, 
Gyula 15 ,000  frtot, G attá ja  1 4 ,0 0 0  frtot, Abony és Vésőd 
cgyenkint 1 0 ,000  frtot, Dolácz 4 5 0 0  frtot, Ibrány 900 0  
frtot, Fólia 7 5 0 0  frtot, Dinnyés, Füskut, Gilád, Csebra, 
Ivánda, Javona, M aczedonia és M oravicza cgyenkint 590 0  
frtot, végül Germ án, Hodony, Kalocsa, Merczifalva és Nagy 
F a lu  egyenkint 4 0 0 0  frtot kaptak.

+  Csongrtídmegyében, h ivatalos jelen tés szerint, a  
járványos m arhavész m egszűnt, m inek következtében az 
országos m arhavásárok m egtartása  a  megye területén, a  szo­
k o tt elövigyázati rendszabályok mellett, ismét megeuged- 
totott.

—  A nyitrumegyoi scgélybizottságmtl a  szükölködök 
javára  eddig 6 8 7 0  frt. gj ült össze, melyhez a ny itra i gazd. 
egyesület 500 , Erdödy Erzsébet, grófné pedig 1000  írtta l 
já ru lt. Különféle gabona és vetem ény összesen 1313 pozs. 
mérő gyűlt be.

—  A jótékonysági m unkálatoknál —  m int a  h ivata­
los „Sürgöny" kim utatásából látjuk  —  november 23-áló l
29-óig összesen 25,659  m unkás volt alkalmazva.

— A pesti börze bizottsága m ár megalakult. Tagjai, 
a  mtgykoroskodöi testü le t ré szé rő l: Kern, M cdctz, M űnk 
és W ahrnm nn; a  polgári koreskoilö-lestülot részéről: Acbly, 
Floscli, Knmnvtihlor L. M. és S trnsscr A .; a  kereskedelm i 
és iparkam ara ré szé rő l: Frölicli, Hull, Sam mler és W oisz 
Dórnál, A bizottság m ár üléseit is megkezdte.

Irodalmi s  inttvöszoll
»* Aí. „ É g ó a / s ó p í  l a  m l OH a d ó "  niiiliilvöiiy-, ogy«*«irsmind 

e lső  ..in n a , hasr.nus ős hő  ta rtalom m al m egjelöli!. Ffleaikku „a* eyöov.- 
si!p Ügyel l.io'Oolihao ös ha/ón k b an "  lál'ityalja m lojoleoti, hogy az o h -  

holi viaíonyidi azoinhllóso hozla lóin! az „Kgószsógi lanóusudól."  A 
„hód  nrvn.lils" óh .itlIalorvoslóH'1 rovatai is gazdagolt. É jekig  Ügyel- 
nioz.loljiili a kÜzüiiBÓget e folyóiratra. (KI(IÖ'i’!!i"llii leit a szerlieszlónól, 
Dole X signnm d orvosi itdorm ll l 'o s le o , vttcziolcza IM. sz.j

!|! „A m a g y a r  e m b e r  k ö n y v t i i r á “ -iiitk 2*dík,
3-dik  és 4 -iJilc kötetei m egjelentek változatos és tanu lsá­
gos tartalom m al.

♦ A „borász-csarnok" Székes-Fehérvárottm egjelenő 
szaklap 1 804-ik  évben megjelenő folyam ára — szerkesz­
tő je  s kiadótulajdonosa Tóth István, előfizetést hirdet. E lő­
fizetés egy évre 4, fél évre 2 írtta l. A jánljuk az olvasók 
figyelmébe.

* M agyarország társadalm i, ipar- és irodalm i viszo­
nyairól, l ’atterson A rtliu r kim erítő m unkát ir, angol nyel­
ven s á r r a  az adatokat a  helyszínűn gyttjtvén, hosszabb ideig 
Pesten tartózkodik.

4 -  A  gyUmOlcsészcfi színezett füzetek folytatják p á ­
lyájukul 1 8 6 1 -re. U iróknti m aga adja ki. azért, hogy az 
egész jövedelm et a  dinnye- és a  gyfitiiülesleslményok gya­
rap ítására  fordíthassa; 6 füzet helyett ml 12 lüzetet ugyan*

I
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a z o n  á r é r t  t .  i. 1 0  í r t é r t  a  l a p  o lv a s ó i n a k ,  1 2  í r t é r t  m á ­
s o k n a k .  —  A já n l ju k  e  k ö z k a s z u a  d í s z e s  v á l l a l a to t .

IPA Il, GAZDÁSZAT, KERESKEDELEM.
Az ü s z ö g r ő l .

K étféle üszög ism eretes  gazdáink e lő l i ; egyik a p p r i i s z ö g i
—  mely a tengerit, kölest, búzá t és árpát szokta m eglepni s  az idő 
járás szerint hol k isebb  hol nagyobb  m értékben  fejlődik k i; — m ásik 
a L e k e  t e t t  s z ö g ,  m ely egyedü l a  búza irán t m utat rokonszenvet. 
Előbbi a gabnanem ekre nem  oly káros hatású , mivel kiszáradván, porrá 
válik és  m ire  az aratás bekö v e tk ez ik : a légben te ljesen  elenyészik. 
Annál ártalm as!) azonban a f e k e l e ü s z ö g ,  m ivel a  legszebb b u za -  
szem et bekeveri, k ellem etlen  szago t hagy maga után, ső t ha m o sa tla -  

nul őröltetik, a lisztet is m egbarn ilja . Tapasztalt gazdák a p o r ü s z -  
k ö t,  a gom banem ekhez sorolják , a f e k e t e ü s z k ö t  pedig  m ag után 
szaporodó növényfajnak állítják le n n i;«» m ag ped ig  oly parányi, hogy 
csak górcső segélyével lehe t m eglátni. Ha ily magvak a búzával elvet­
tetnek : jövőre  ism ét üszögös búzát kap a gazda. E baj elhárítására 
legczélszerübbnek tapaszta lla lo tt a búzának o ltatlan  m észszel való 
felkeverése, következő m ódon: A m ag, elvetése elő tti napon po rrá tü rt 
o ltatlan mészsze! h in tessék  m e g ; azután 10 m érő búzára félfont só  a 
kivántatú m ennyiségű vízben olvaszlassék fel s ezzel öntüzlcssék  a 
m ag s kevertessék  m indaddig, m íg m inden szem  inegfehéresede lt. 

Azután a búza összehalm oztatván, következő nap  elvetendő . Ily m ódon 

aratáskor az üszögnek h irc -ham va  sincs.

A v e r e s h a g y m a . m i n t a p r ó m a r h a - t á p s z e r .

Egy angol folyóiratban a v e r e s h a g y m a  m int igen je les  
tyuk-tápszer ajánltatik s egyszersm ind m int óvszere és orvossága 

különböző ap róm arhabetegségeknek . Használtalak ped ig  következőleg:
—  A hagym a apróra m egvágatik s liszttel felkeverve, he tenk in l ké tszer 
vagy három szor adatik az apróm arháknak annyi, am ennyit elfogyaszt­
hatnak. G azdasszonyainknak ez t is jó  tudni.

Terménytár.
Debreczen Decz. 18. — A gabnanem üek  e  h é ten  is jó  

keletnek  örvendezlek; de árai a m ú lt bélieknél csak kevéssel m entek  
fe ljebb : Zab kiválólag k e re se tt vo lt és a  piaezra hozott 2 0 0 0  m érő 
ham ar talált vevőre. Az árak  következően állapodtak m e g : tiszta búza 
4  frt— 4  írt 5 0  kr. rozs f. 5  iO — 2 0  kr. árpa 5  — 5  f  10 kr. zab 
2 — 2 frt 10  k r kukoricza uj 5  f. 10 — 2 0  kr. köles 2  f. 7 0 — 8 0  kr. 
Az uj szalonna-ár 2 6 — 2 7  frt. — Időjárásunk, a  hé tte l bekövetkezett 
hóeső után, tiszta. (R.)

A r a d .  Decz. 1 1. —  T. búza 5  f t t  40  k r. kétszeres 4  frt 2 5  
kr. rozs 5  frt 65  kr. árpa 5 fr t  5  k r. zab 2  frt 5 5  k r  tengeri 5  frt 
8 0  kr. I mázsa szalonna 5 5  frt. 1 iteze disznózsír 5 6  kr. (S.)

B .  Ú j f a l u .  Decz. 1 7 , —  Tiszta búza 4  frt 8 0  kr. ké tszeres 
1  frt —  kr. rozs 3  frt 5 0  kr. á rpa 3  frt —  kr. zab 2 frt — ki te n ­
geri 3  frt 4 0  kr. 1 iteze kö leskása 8 kr. pnszuly 8  kr. lencse  7 
kr. borsó 7 k r. szarvasm arhák középára darabonk in t —  frt. egy 
mázsa szalonna 58 frt. 1 fon t nyersfagvgyu 20  kr. m arhahús 9 kr. 
egy iteze bor 10 kr. uj bo r -  kr. sö r — kr. pálinka 2 4  kr. z.sir 4 0  
kr. lámpaolaj 4 0  kr. (D.)

í la r g lt ta .  Decz. t i .  — 7. búza 5 frt ;>0 kr. kétszeres 3  frt — 
kr. rozs 2  frt 6 0  kr. árpa 2  frt 4 0  kr. zab 1 ír t 0 0  k r tengeri 2  frt 70  kr. 
kása 4 frt — kr. paszuly 2  frt 4 0  kr. lencse 5 frt 2 0  kr. krum pli I 
frt —  kr. 6 bor, ö regcsebrével 8  frt. uj b o r 5  frt I iteze disznózsír 
8 0  kr. s e r  10 kr. pálinka 2 0  kr. se rté sh ú s  fontja 10 kr. m arhahús 9 
kr. szalonna 2 8  kr. szappan 3 0  kr. I'agygyugyertya 4 2  kr. koinényfe 
iilc 7 frt. ágfa 8  frt. széna 10 fontos rész le tben  2 5  kr. szalma 10  
kr. középteslii ökör —  frt. tehén  =  frt, (II.)

Nyíregyháza. Dccz. 14 . — A mai napon tarto tt o rszá­
gosvásár, a m arhavásár nem léte  miatt igen csekély volt. U abnancm ü- 
ekbfil m inél kevesebb hozatott a piaezra s  annak következtében az 
eladó felek oly magas árra ta rto tták , hogy a vevők, akik k ereskedésre  
vonni szándékoztak, m ondhatom  sem m it sem  vetlek, am i kevés pedig 
elkölt, csak az Ínséggel küzdők vették kővetkező á ra k o n : t. luiza 4 
frt 10— 2 0  kr. kétszeres a  frt 5 0 — 4 0  kr. rozs 3  frt 10 k r árpa 2 
frt 6 0 — 7 0  kr. zab I Irt 8 0 - 9 0  kr, tengeri 5  frt köles 2  frt 7 0 - 8 0  
kr. kása 5 frt 10— 2 0  kr pnszuly 4  Irt 0 0 - 7 0  kr, tK II.)

Naifyltállú. Decz. I í .  Knzrt 5  Irt 8 0  kr. kétszeres -  Irt
-  kr. rúzs 2  frt 6 0  k r . árpa 2 frt 6 9  kr. zab I Irt 0 0  kr. tengeri 2  
í r t 2 0 kr. I öl tűzifa 10 Irt. 1 mázsa széna S í r t  -  kr. I font sza lun - 
nii 42  kr. krum pli I kr. m arhalam  0 kr. fngygyiiKyi.'iiyii 4 2  k r buzit- 
liszt iO k r: szappan 5 0  kr. búzadara 14 kr. szalma 'l ' J k r  olaj itezéje 
4 0  kr. borsó 1(1 kr; lenese ti kr; köleskása 6 kr. I iteze ni bor 10
kr. ó bor 2 0  kr. irílmkii 18 kr. t  Iont íírjimlnrii 10 kr. inm/ulv ilrzújn
n kr; ilmxiióxüir.40 kr. (II.)

Tolulj. Dimz, I I .  Tisztahuza 4 Irt — kr. ké tszeres 5  Irt 8 0  
kr. rozs 8  frt —  kr. árpa 2 Irt 4 0  kr. zab 1 Irt 8 0  kr. tengeri 5  IV.

kr. koh tinper -  Irt 8 0  kr. I mázsa liszt 0. szám ú 18 Irt. — kr,
1. az. 14 Irt, —  kr. kenyérliszl -  Irt -  k it széna 3  Irt 5 0  kr. szalm a
-  fit. üsir kr. I (ont n/ídom ni 4 0  kr, m urim ba* 12 kr. adum  í* 
kr. disztm hus 2 0  kr. I ül bíklíi 8  Irt — kr ( / ,)

Az inségenyhltő-blzottmány ötödik ülése 1863. 
Október 27.

10. Az előbbi ülés jegyzőkönyve hitelesíttetvén, helyet­
tes elnök n r elmúlja, m iszerint az őszi illők bekövetkezté­
vel, a segélyezések életbeléptetése szükségessé vá lv án : tu  • 
ítacskozás tárgyúul u következőket látja  szőnyegre hozan- 
dóknalc:

1. A magokat eddig beje len tett Ugyefogyotlnk uátttl- 
ményetnek a hely szilién tOrtéiiendöí'Whiitároző mcgtÍÉi- 
gálása. b  w

i ?• A !in,alt olhiitiirezúsn, hogy az eddig bejött könyür- 
8 Hiányok alkalmaztassanak segélyezésre?

V é g z é s .  Az elsfit Illetőleg, I e 1 1 y « z e 1 0 iiiéuhiziilulL 
hogy nz eddig jelentkezők névsoréi n heírtiil jegyzőkönyvtől 
uteznk szerint kljegyezvén, a hiznllinányl tagok számáhozurényii- 
sitvu uszsza fel, s kinek-klnek a megvizsgálanduk névsorát jut- 
towa ( k w é f c w t te a e ^  és varga ulczákhiu. pedig, ahol a 
Hzdttmány tagok az Időközben történt leköszönések fulytán 
tfncsetiBk teljes számmal, a kapitányi hivatal utján alkalmazta

a z  n lc zn b iz liiso k n l. E g v é b in in t e z en  v iz sg á la t i m u n k á la t h a lad ék  
n é lk ü li  m e g k e z d é s é re , é s  m é g  e h ó b a n  h e v é g e z é s é re  a h .z o t t -  

inány i ta g ú k  f e lk é re ln e k .
A z ed d ig  b e jö tt k ö n y ü ra d n m á n y u k n a k  s e g é ly e z é s e n 1, n e ­

k iü li a lk a lm a z á s á ra  n é z v e  ped ig  h a tá ro z a tb a  u iee l, ho g y  p é n z h e -  
h c li s e g e d e lm e z é s  r é s z in t  a z é r t ,  m e r i  a p é n z re  a s z ű k ö lk ö d ő  k 
m a jd a n i é le lm e z é s e  te k in te té b ő l n a g y  s z ü k s é g  I n i. ré s z in t  p e ­
d ig  m ivel a p é n z b e li  ad o m án y  a le g ilg y e fo g y u tla h lm l is k ís é r t e i ­

b e  e j t i ,  s á l ta la  a z , v a g y  ila ira  v a g y  m ás b u sz .   f u r -
d i l t u i i k , —  re n d k iv iil i  e s e te k e t  k iv é v e , —  n e  tö r té n jé k . —  A 
tö b b  b e jö tt  a d o m án y  p ed ig , m int p é ld á u l a C san ak  J ó z s e f  u r  

á l la l  a já n d é k o z o ll  308 fo n t a m e rik a i s z a lo n n a  rö g tö n , a m á so k !  
b e k ü ld ö tt  ru h a n e m ű n k  p e d ig  a té l b e á l l tá v a l  te rm é s z e tb e n  o s z ­

ta s s a n a k  k i.

17. H elyettes elnök ui- a b i z o t t m á n y t  értesítvén 
arról, hogy a  helybeli „ István “ gőzmalmi t. T ársu la t, 
társu la ti elnök t. K o m l ó s s y  Im re u r  12 szám a la tti levele 
folytán tudatja, m iszerint közgyiilésileg elhatározta 1-ször 
hogy tem etőkerteink csinosítására novembertől kezdve 
3 — 4 0 0  forint havi részletekben 3 0 0 0  forint adontányoz- 
tassék, 2-szor pedig ezen bizottmány utalványaira novem­
ber 4-től kezdve 34 hétig, minden szerdán és szombaton, 
hatvan-hatvan valódi iigyefogyott részére, 5 font lisztből 
készült egy-egy kenyér, a  gőzmalom czcglédutczai ra k tá rá ­
ból, osztassák ki.

V é g z é s .  E z e n  n a g y s z e rű  a d o m á n y o z á s , b i  z o  11 i n á n y ­
ila k  s z ív b ő l e r e d t  h á lá s  k ö s z ö n e té v e l tu lá lk o z v á n . t o  11 v e z e t ő  
m e g b iz a lo tt ,  h o g y  a k e l lő  s z á m ú  u ta lv á n y o k  k in y o m a tá sá t h a la ­

d é k  n é lk ü l e s z k ö z ö l je ,  s  a m e g v iz s g á l t  ü g y e fo g y o lla k  k ö z ü l, 
n o v e m b e r  4 - d ik  n a p já ra  h a tv a n a t fe lre n d e lv é n , s  a z  ig a z o ló  u ta l— 

v á n y n y a l e llá tv á n , u ta s í ts a  a g  ö z in 1 o in c z e g lé d  li lc z n i r a k t á r á ­
h o z , a z  o tta n  k io s z ta n d ó  k e n y é r  á tv é te lé r e .

18. O lvastatott a  t. tanácsnak folyó hó 5-rő l S669 
sz. a. kelt rendelete, mely szerint a  M agyarország királyi 
H elytartója Gr. P á l f f v  Móricz ö nagyméltóságának 71,745 
szám ala tti le irata  értelm ében, a  pesti nagykereskedő 
H e r c z b e r g  Simon által helybeli szükölküdők részére ado­
mányozott s ide leküldött 100 forintja, egyegy forintjával, 
100 iigyefogyott közt lészen kiosztandó.

V é g  z é s .  T o llv e z e tö n e k  k ö te le s s é g é b e  té te te t t ,  m isz e r in t 

a  m e g v iz s g á lá s  u tá n  s c g e d e lm e z é s re  é rd e m e s e k n e k  tn ln lt i ig y e -  

fo g y o tta k  k ö z ü l s z á z a t  fe lre n d e lv é n  s  p o lg á r m e s te r  u r a l  a k i-  

o s z lá s k o r i  j e le n l é t r e  t i s z te le t te l  f e lk é rv é n , a k i te l t  ö s z s z e g e t  
fen t i r o l t  m ódon  o s z s z a  k i,  s az  ily  m ó d o n  s e g e d e lm e z e lle k  n é v ­

s o r á t ,  an n a k  id e jé b e n , m ind a b iz o ttm á n y n a k ,.m in d  a fe n t e m líte ti  

ta n á c s i r e n d e le t  é r te lm é b e n  a t. ta n á c s n a k ,  m á so la tb a n , je le n té s  
m e lle tt m u la s sa  be.

19. Indítványba tétetvén az iigyefogyottaknak, más 
városok példája u tá n , naponkinti főtt étellel segcdel- 
mezése.

V é g z é s .  E z en , a m o n d h a tn i m in d e n fé le  s e g é ly t-z é s e k  k ö z t 
le g e z é ls z e r t lh h  in té z k e d é s  —  á ln lá n o s  h e ly e s lé s s e l p á r to lla lv iin , 

s  a n n a k  m ie lé h h i é le tb e  lé p te té s e  o h n jlm id ó n a k  ta lá l ta tv á n : u z  id e  

v o n a tk o z ó  te rv  e lk é sz íté sé v e l b iz o ltm á n y i ta g  ta n á c s n o k  N á n á s i  
L a jo s  u r  lu e g h izn tn lt. —  M ego lvnstn : S z ő 1 1 ő s y  J á n o s  p o lg á r ­

m e s te r ,  je g y z e t le .  S z c n t g y ö r g y i  E le k  to l lv e z e tö .

Az inségenyhitő-bizottmánv hatodik ülése 1863. No­
vember 25.

20. A közelebbi ülés jegyzőkönyve- hitelesitettetvén, 
tollvezetö előadja miszerint o napokban felsőbb helyről 
megbizntott, hogy m iután tanácsnok N á  u á  s i Lajos ur, uz 
erdövágutússuü s egyéb hivatalos ellbglaltutása m iatt, mos­
tanában nem vehet időt m agúnak, uz Ogyofogyottuk főtt 
ételleli segedelmezését túrgyazó, s a  l tt-d lk  számú h a tá ro ­
zat értelm ében reábizott terv  elkészítésére, s egyéb ide 
vonatkozó előlegcs lépések m egtételére: készítene ezen mi­
előbb életbeléptetendő intézkedésre nézve egy javaslatot, s 
értekeznék a  városrészek lehető legulkuhnutosabb pontjain 
lakó, szakavatott ügyes aszszonyokkal, s egyszersmind len ­
ne próbát a vállalkozási feltételek kölcsönös m egállapításá­
ra. M indezekre nézve jelentése következőkben pontosul:

1. Kiindulási alapul lük tette  a helybeli rabok és le- 
gyenezek élelmezési rendszerét, s a  nemes város és vállal­
kozó közt létező szoros szerződést, molyszerint egy egyén­
nek naponkint, egy m agyar itezét tevő részlet folt élei 8 
krnjczárjával szolgáltntlk ld ,—  az alkalmazni szokott élel­
mi czikkek mennyiségére nézve pedig következő szabályok 
vannak kötelezve: 4  em berre szám ittatik  k ö l e s  k á s á b ó l ,  
p a s z u l y  h ó i ,  b o r s ó b ó l ,  l e n e s é b ő l  egyegy m agyar 
iteze, —- á r p a k á s a  <s em berre 1 font, — ' k u l u m p é i : -  
b u l  4 0  em berre I véka, —  r á n t á s n a k  50 em berre 3 
font liszt, —  só 10 em berre '/, font.

2. Az ótclrendet következőleg á llap itu tta  meg: vasár­
nap árpakása hússal 10 Itgyefogyottra 4 fontot számítva, 
hétfőn kolompár rántásos vereshagym ás lével, kedden kö­
leskása öregen, szerdán mint hétfőn, esötörtökün mint va­
sárnap, pénteken paszúly rán tásos lével vereshagymával, 
szombaton m int kedden.

3. A mi m ár a  főzetésirendszert illeti: úgy vélekedik, 
hogy azt, uz eddig jelen tkeze tt ügyelőgyottak számát és la­
kását, felvéve, ö t helyen lenne ezélszurü m ost kezdetben 
leállít,tini, nevezetesen 1-ször liatvnnutczálmn, hová ta r ­
toznék nagy uj-uteza, a  tizenhárom város, és nyugoti sor, s 
péteríláim k m esterutezai része; — 2-szor pétei .iában, hová 
esatoltatnék még csapó-utczánuk kis péterliához közel eső 
része; —  íl-szor csapő-utezában, melyhez jönne még a 
czeglédntczni külváros (Jsicsogó körü li része; —  4-szer 
ezcglédulezában, melyhez esnék még varguutezáiiuk szent- 
annai része; -— végre 5-ször varga- és piaczutczúk részére  
vagy kis várnd-utcza végén vagy líba-utczábnu.

4. szükségesnek látja, hogy az élelm ezendök mostani 
számához m érten, vásáro lta tnék  az ü t vállalkozandó főzőnők 
keze a lá  3— 3 üszszcscn 15 darab  3 0 — 4 0  it'czés vas-edény 
s készíttetnék egy m agyar m eszely nagyságú vasnyelű egy- 
egy, összesen 5 darab bádog fözökanál.

5. M iután a  valódi, Ínséges napok az ftgyefogyottakra 
nézve, m ég csak későbben, nevezetesen a tél derekán és 
tavasz felé fognak bekövetkezni, s jcnuélfogva szükséges 
a segélyezési pénzalap idő előtti k im erü lését lehetőleg el­
kerülni, úgy vélekedik, hogy a  segélyezési szen t czél akkor 
is meg lenne közelítve, ha  m ost kezdetben egyegy ü g y e f o -  
gyott nem  naponkint, hanem  csak m iuden m ásod napon 
fogna élehneztettii, olyformáu, hogy egyik rendbeli a  hónap 
páros, a  m ásik pedig pá ra tlan  napjain fogna a  kitűzött 
helyen ebédért megjelenni.

6. Több je len tkeze tt nővel, az 1-sö  2 -d ik  és 4-dik 
pontban foglaltak tud tu ladása  m ellett, egyezkedésbe bocsát­
kozván, s gondolkodásra időt adván: azon eredményhez 
ju to tt, hogy hajlandók a  fentebbi feltételek  szerinti ételek­
nek ízletes, becsületes kiszolgáltatására, h a  részükre  egy 
hóra  egyegy öl tűzifa, és egyegy m agyar itezényi részlet 
é te lért 7 kra jezár adatnék; — k ik e t név sze rin t ezzennel 
van szerencséje a b i z o 11, m á  n y  n  a  I? a jánlani: hatvanból: 
L a d a  Miltályné, péterfiából; K e c s k é s  Irnréné, csapóból: 
J á m b o r  Sáudorné, czeglédből: K i s  Istvánná, vargából 
és piaczból pedig: P o l g á r i  Józsefné.

E z e n  j e l e n t é s  p o n tja ir a  b i z o t t m á n y  k ö v e tk e z ő le g  

h a t á r o z :
A z  1 . n é z v e ,  a  h e ly b e l i  r a b o k  é l e lm e z é s i  r e n d s z e r é n e k  

a la p u l v é t e lé t  h e ly e s l i ,  s  a z  é le lm i c z ik k e k  a z o n  p o n tb a n  k ite tt 

m e n n y is é g i s z a b á ly a ih o z  r a g a s z k o d ik .
A  2 . p o n tb a n  k i t e l t  é l e t r e n d e t ,  ú g y  to v á b b á  n 3 . po n tb an  

e lő a d o tt  s  m o s i k e z d e tb e n  ü t  h e ly r e  t e r v e z e t t  f ő z é s t  is ,  v a lam in t 

u 4 . p o n tb a n  fe le m lí te t t  fő z ő e d é n y e k  é s  m é r té k ü l  s z o lg á la n d ó  
k a ln n ak  b e v á s á r l á s á t  h a s o n ló u l  h e ly b e n h a g y ja ,  u ta s í tv á n  m ű v e ­

z e tő t ,  h o g y  s z á m lá k k a l  ig a z o la n d ó  s z á m a d á s á r a ,  e ln ö k i  lá to m o - 

zú s  m e l le t t i  e l is m e r é s  m e lle t t ,  v e g y e  k i a  s e g é l y e z é s i  a la p b ó l, 
fö ld i p é n z tá r n o k  u r  k e z e  a ló l  a  k ív á n t  ö s s z e g e t .

A z 5 . p o n tb a n  o k n d a tn l t  m á so d n n p o s  r e n d s z e r n e k ,  m ost 
k e z d e tb e n i  f e lá l l í tá s a  s z in té n  h e ly c s e l l e lv é n ,  to l lv e z e tö  m e g b i-  

z a l ik ,  h o g y  a z  é tc lu la lv á n y o k a l ,  —  m e ly e k n e k  m ie lő b b i k in y o -  
m a l.ís á ra  a l. ta n á c s  h iv a ta l i  t i s z te l e t t e l  m e g k e r e s e n d ő ,  —  az 

i l le tő  i ig y e fo g y o tta k n a k  e z e n  r e n d s z e r  s z e r i n t  a d ja  k i. Mely 

u ta lv á n y o k ra  n é z v e  e z e n n e l  a z  h a lú r o z ln t ik ,  h o g y  a z o k  a  kellő  

r e n d  f e n la r tá s a  te k in te té b ő l ,  —  n e h o g y  v a la m e ly  ü g y e fo g y o lt ,  
k ív á n c s is á g b ó l ,  v a g y  b á rm i o k b ó l, a  r é s z é r e  k im u ta to t t  é tc lk i-  

s z o lg á l tn tá s i  h e ly e t  ( e lc s e r é lh e s s e ,  é s  h o g y  e z á l ta l  o k o za n d ó  

s z á m o lá s k o r i  z a v a r o k  e le je  v é t e s s é k ,  —  a n n y i f é le  s z in ö  p a p írra  
n y o m ta ta m ló k , a h á n y  fő z e té s i  h e ly  Iccu d .

A 0 . p o n t a la t t  m e g n e v e z e t t  é t  v á l la lk o z ó  n ő n e k :  m in t b e ­

c s ü le te s s é g ü k r ő l  is m e re te s e k n e k , a j á n lá s a  e l f o g a d ta tv á n ,  to l lv e -  
z e lö  m e g b iz .i t ik ,  h o g y  n t. ta n á c s tó l  a z  e g y e g y  Ö lfa i r á n t i  j ó v á ­

h a g y á s t ,  s  a n n a k  a z  i l le tő k  la k á s á r a  le e n d ő  s z ú ü i ta tn s ú t  t i s z te ­

le t i é i  k é r j e  k i; —  to v á b b á  e z e n  v á l la lk o z ó k n a k ,  - -  k ik k e l az 

e g y e z s é g  e z u t ln l  c s a k  d o c z e m b c r  h ó ra  k ö te n d ő ,  —  te g y e  sz o ro s  
k ö te le s s é g ü k b e ,  h o g y  m a g o k a t a  m e g á lla p í to t t  é t e l r e n d h e z  ta r tv a , 

m in d e n  é te ln e k  s a v á t  b o r s á t  l i s z te s s é g u s e n  m e g a d n i ,  a  r é s z le te ­

k e t  h iá n y  n é lk ü l  b e c s ü le te s e n  k is z o lg á l t a tn i ,  s  m in d e n  le g k ise b b  

v is z s z a é lé s tő l  ó v a k o d n i  ig y e k e z z e n e k .  —  V é g ü l ,  b i z o t t m á n y  

h íg ja in a k  a z o n  a já n la t i t ,  h o g y  a f ő z ö - h e ly o k u n  k o r e n k i n t  meg 

ló g n a k  je le n n i ,  é s  a  s z ü k s é g e s e k r e  f e lü g y e ln i ,  k e d v e s e n  fo ­
g a d ta to t t .

21. A füstöltök m ikinti fizetése szóba hozatván: elhatá­
rozta to tt, hogy a  fizetés előlegestül a  hó ele jén  és közepe 
táján  tö rtén jék , ntiretiézvo tollvezetö m egbizutott, hogy 
az e rre  szükséges öszszeget az eléblti szám  a la tti határo­
zatban k ite tt módon, földi pénztáritok u r  keze alól vegye 
ki, s m inden fözönőnek nyisson egy ivet, m elyre tv felvett 
összegről! elism erés és a lá írás lesz vezetendő.

22. E lnök  tanácsnok u r  előadja, hogy a  felm utatott 
leirata  szerint királyi H ely tartó  G róf 1'áltVy M ór Ö nagy- 
m éltóságának, az eddig hegyült. 2 0 0 ,0 0 0  forint, könyör- 
ndományból, Dohrcczeu város szegényei élelm ezésére, az 
iiiségenyliltö-bizuttm ány rendelkezésű alá, 4 0 0 0  forint ju t­
tatandó, olyibrinán, hogy ha a  kenyérnekvulót, a  hivatalos 
gubom iár-kiniiitntiísok szerint, ju tányosukban  lehetne Pesten 
beszerezni m int nálunk, ez esetben az o ttan i bevásárlás, 
hely tartó t utón azonnal elrendelendő lészen, ellenkezőleg 
pedig tétessék  táv irda  u tján  sietős j ' “  , s a  pénz azon­
nal le fog küldetni; •—  m iután teh á t a  helybeli és pesti ár- 
k im utatások az utóbbi eset m ellett szólaltak, a  táv ira t ut- 
jáni je len tés m ár nem váratván be, je len  ülés határozata 
elküldetett.

V é g z é s ,  tíz e n  e lő te r j e s z té s  ö r v e n d e te s  tu d o m á s u l v é te t­

v én , u te l t  in té z k e d é s  l i e ly e s e lle te tl .

23. Tollvezetö jelen ti, m iszerin t az elébbi ülés 16-dik 
száma a la tti ha tá ro za ta  folytán, az eddig je len tk eze tt ügye- 
logyottuk körülm ényeinek a  hely szilién m egvizsgálására 
nézve, azoknak neveit, a  tagok szám ához, és az eljárás 
könnyítéséhez képest, következőleg jeg y ezte  ki s Íra tta  fel: 
a  ha tvan-belvárosiak  estek  S z i l á g y i  G ábor, a  külváro­
siak V á s á r h e l y i  Sám uel, —  a  p é te rlia  1-sö 2 -dik és 
3-dik tizedbcliek S z a b ó  József, a  4 -d ik  és 5-dik  tized- 
boliek J  o b b á g y  János, a  külvárosiak K a t o n a  István, 
—  a csapó-utczai 1-sö és 2 -d ik  tizedbcliek H u  d a l i  á z i  
József, a  3 -d ik  4-dik  és 5 -d ik  tizedbcliek H a r s á n y  i J á ­
nos, a  külvárosiak S á  n t  a  István, — a  czcglédutczai 1 - bő

2-dik  és harm adik tizedbcliek P e t ő  Sándor, a  4-dilt és
5-dik  tizedbcliek N én t é t i  János, a  kü lvárosiak  utczabiz- 
tos S c h n i t l  József, —  a varga  utczai 1-sö 2 -d ik  3-dik 
és 4 -d ik  tizedbcliek K ö r ö s i  M ihály, az 5 -d ik  tizedbcliek 
és külvárosiak  utczabiztos J u h á s z  Im re, —  V é g re 'a

Folytatása a mellékleten,

_____
Tiszántúli R eform átus Egyházkerület Nagykönyvtára Jelzet: G485; Z6061
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„jncz-ntczai belvárosiak  S z e c s e y  József, a  külvárosiak 
pjdig N o v e 111 Ede u rak  m egvizsgálása alá ; —  kik is 
m egbízatásukban liiven és időlm ladék nélkül e ljá rv á n : az 
eredmény az le tt ,  hogy 4 2 8  ügyefogyott közül segélyezés­
re érdem esnek  3 6 0 ,  érdem etlennck 4 0  ta lá lta to tt, 2 6 - to t 
pedig azon h á z n á l ahová bevoltak jegyezve, nem leltek; 
megjegyzendő, hogy ezeknek  szám a m iután  naponkint szál­
lingóznak elő, m iham arabb le fog olvadni.

V é g z é s .  E z e n  je l e n t é s  tu d o m á s é i  v é te te t t .

24. U gyanaz je len ti, hogy a  18-d ik  számú határozat 
szerint, a  H e r c z b e r g  Sim on-féle 100 forintnak egyegy 
forintjával 100  legnagyobb részben m agános ügyefogyott, 
közötti k iosztása, folyó hó 13 -kán  m egtörtén t, s az eze ií  
segedelemben ré sze lte ttek  névjegyzékét bem utatja.

V é g z é s .  T u d o m á s u l v é te te t t .

Ugyanaz je len ti, m iszerin t a  t. C s a  n a  k  József ur á l­
tal ajándékozott 3 0 8  iont am erikai szalonnát, m integy más­
fél font nehézségű 171 d a rab ra  felvágatván, olyan 171 
ügyefogyott közt, kik ' m ég könyöradom ányban nem része­
sültek, k iosztotta, s ezek n év so rát is bem utatja. E gyébiránt 
határozatot k é r  hozatni arranézve, hogy azoknak, leiknek 
az eddigi adom ányozásokból semmi sem ju to tt, s kiknek 
száma a százat m egközelíti, nem  lenne-e czélszerű m integy 
két mázsa szalonnát vétetn i.

V é g  z  é  s .  E z e n  je le n t é s  tu d o m á su l v é te tv é n ,  a z  a d o m á n y o -  

im inyozas a ló l k in i a r a d l a k r a  n é z v e  k im o n d a to t t ,  h o g y  e z e k  r é ­

szé re , — m iu tá n  a  m a h o ln a p  é le tb e  lé p te te n d ő  fő z é s  á lta l k ü lö n ­

ben is  s e g é ly e z v e  le s z n e k ,  —  ily  n e m ű  k ö lt s é g e s  b e v á s á r lá s t  
lenni fe le s le g e s .

26. Ugyanaz e lő terjeszti, hogy egy becsületes m últ­
járól, úgyis m in t ügyvéd, úgyis m int egykori választott 
hites polgár, s volt m ezei rendőr-kapitány, mindnyájunk 
elölt ism eretes családfő, a  sors különböző csapásai által 
sfirüeu látogato tt Szabó M árton u r  által, részére eszküz- 
lendő segélyezésadásra felszólittatváu, m intán nevezettet, a  
több folyamodóval egy sorzatba  nem állíthatja: ké r a  tőle 
meg nem tagadható  segedelm ezésre nézve intézkedést 
tétetni.

V é g z é s .  B iz o ttm á n y  a z  c m li le t l  s z e n v e d ő  ir á n y á b a n  l e g -  

h en ső b b  r é s z v é t é t  n y i lv á n ítv a  e lh a tá r o z ta ,  m is z e r in t  r é s z é r e  n 
s e g é ly e z é s i  a la p b ó l, n o v e m b e r tő l  s z á m íta n d ó  0  h ó ra , h a v o u k in t 

n é g y n é g y  é s  Így  ö s s z e s e n  2 4  fo r in tn y i ö s s z e g  fiz e tv ssék .

27. Ugyanaz je len ti, hogy péterfiai külvároson 3087. 
számú háznál lakó, m esterségére  nézve csizmadia Sápi Ist­
ván 46  éves, nála  a  legnagyobb kétségbeesés közt meg­
jelenvén, elpanaszolta: hogy neje a  folyó évben gyermek­
szülésben m eghalván, 7 neveletlen gyerm ekkel m aradt cl, 
kiknek nevei: Zsófia 17 éves s a  többi gondviselője; Lajos 
16 éves, B álin t 14  éves István 12 éves, Sámuel 11 éves, 
Károly 9 éves, és Sándor 4 éves, —  s miután m esterségét 
folytatni m ódjában nincs, s a  ringyrongy rajtokvalójokon 
kivül m ár m inden ingóságait élolcmszerozhotós tekinteté­
ből elndogntt.a:jclonleg m indnyájan az éhség Iónjaival küsz­
ködnek, —  k é r  ennélfogva családja m egmcnthctúsérc mi- 
elólbi könyüradom áuyt, —  novozettnek teh á t ezen rond- 
kivllli körülm ényt Ügyelőmbe véve, — másod elnök tanács­
nok L o i d o n f r o s t .  G yula u r  belenyugvásával, —  s ti bi­
zottmány jóváhagyása  töm ényében, tulot. 5 forintot, kér 
egyszersmind ezen nyom orult család irányában további in ­
tézkedést téte tn i.

V é g z ő s .  Iliznllimluy, ozmt rendkívüli körülmény ulcozln 
riiglönös öltözködési helybenhagyván, ulhulárnztu; miklnt ne­
vezetűtek dnczimihnrtöl számítandó 6 hónt, havoukint kót-kót 
IWiuljilvul (buszoson 12 forintnyi segélyezés miniséit, ogyszurs- 
míii'l p e d ig  elroml,illeteti, hogy mihelyt az (Igynlögyollnknitk 
főit étellel elhithilásii éleibe lépend, ezen ínséges családnak, nn- 
|uMikiii! folytonosan kOI-két egész részlet étel tilalvünyuzlassék,

28. U gyanaz, az egyszer-m iiidonkorm  megajánlott, 
tlu mind ez Ideig be nem küldött, élctnemllok, készpénz, és 
ruhadarabok beszedésére, s az Illőtöknek, eziránt mlutonl 
felszólítására nézve, k é r intézkedést tétetni.

V é g z é s .  J u l u n l ö  m e g b l z a l o l l ,  n t l s z e r l n l  az  l lyos  iiji íi ilul- 
lovőkol fo l j é r i i lv ó n ,  é s  e l s ő b b e n  u ie g in t lak oz la lv i ln ,  h o g y  mikor 
lohol az  a j á n l ó i t  t á r g y a k é r t  k ü ld e n i ;  e z e k e t  n z  i l l e t ő k  állal  li llU- 
zoudő Időbe l i  h o z a s s a  el.

29. U gyanaz, a L á z á r  Lüjosné asszony által 
ajánlott 14 iteze szaloiina-zsir, és a l ' o s z s z c r t  János ur 
által fe lkü ldö tt 14 font árpakása  iránt, hasonlóul kér in­
tézkedést téte tn i.

V é g z é s .  M izu lliná ity  a b b a n  li lla p o d o ll m e g , h o g y  m ind 

két r e n d b e l i  é le lm i c s ik k  a d a s s á k  á l la l ,  m e g  á l la p íto tt á lb a n , 

va lam ely ik  fő z ő  a s z s z n n y l la k .

30. U gyanaz,je lenti m ik ln tt. S c . b w a r t z  Sámuel ni, 
mint u néhai l l á d l  József u r végrendelete végrehajtója, c 
napokban tu d a tta  vele, hogy az. ő s  gondnoktársa t . 1. a- 
i n á s s y  K áro ly  u r  felterjesztése folytán, a  uagymeltosagu 
magyar k irály i H ely tartó tanács október 7-ról Jjj'*1 sz. 
a. kelt le ira ta  szerin t megengedi, h o g y  az országbeli sze­
gények segélyezésére nevezett néhai l l á d l  Jozsel n r altul 
téli alnpitvány életbeléptetése Dcbrcczcnben kezdessek 
'"ég, s a  je lenben  rendelkezésre álló 1823 í r t  23 k i t  tevő 
kamatösszeg városi szegényeink segélyezésére forditasselc; 
« ezen összeg a helybeli iuségenyhitö bizottm ánynak itt- 
az.olgáltassék; m inek folytán ő a  takarékpénztarba bele 
ézun öszszeget felmondván, azt bizottmány rendelkezésé 
alá által fogja uzoiuml adni,

V é g z é s .  Ezen jelentés örvendetes tudomást! véle von, 
tisztelt gondnok uraknak ez érdemben! sikerült faradlitft!Köi*l,

Melléklet a „ Hortobágy*  1863-diki 51-dik
b iz o ttm án y  s
n c t  s z av az ta to tt-  “ fe' yef0 !?yo ' ,a ,( « le g ó sz in .é b b  k ö s z ö -
„ n n ,,n„ . a ül1’ * e g y s z e rs m in d  e lh a tá ro z ta to tt ,  h o g y  l i s z t e | t

!  ?  b e ® « J l  • • g é l j e i n  a l a p  w .

- S C S f S t b* l“ "d6 bMdi“  *■" »«•
Vánv I t ! i f Z<iS: W ?  v ®n a ,k o z ó la g  k im o n d a to t t, h o g y  e z e n  in d i l -  
f d lm n n f  C"  p , ,a l ik  u g y a"> d e  e lő re  n em  lá to tt  e s e te k b e n  a

n u n t a r l a  a z a v a r t  s  h a tra n ta ra d á s l  id é z h e tn e  e l ő ;  e g y é b ir á n t  
t z u  .„ d .lv a n y  é le ll .e lé p le lé s é n e k  csak  a k k o r  le h e l  h e ly e  ha 

E m S T T  C," CS p tín z e rö v e l r e n d e lk e z h e tik . -  M e g o h  ás la -  

S 5 .  W » r e8„  E le k

k é t  c s n b b |Yr . : « f - A  2 ?  Űs 2<5 szó m o k  alaU  e m lí te t i  in s é g  s ú j to t ta
vag y o k  a t  ez  k ö t  0 r tT nd '1 b á r ™"'®">ö a d a k o z á s fa . b á to r  v a g y o s  a t. e z . k o z o u s e g  k e g y e le té t  fö lh ív n i.

S z e n t g y ö r g y i  E l e k .

X i W ^ d i l e ,  k ö z l é s e

at ínség enyhítésére tett adakozások s ajánlatoknak.
• 1 U0!' , APolü a™ e s |c r  SzőHösy János u r  1 20  frtos ajánlatának 2 - ik  

rész le te t 3 0  frlo t befizette. 6 0 6 . Komlússy Karolina urhö lgv , a le g ­

szegényebbek közötti k iosztásra kü ldö tt 3 2  frtot. 6 0 7 . S p itze r Jakab  
u r  deczem ben  r^ z le té b e n  adott 2  frtot. 6 0 8 . S chenk  Jakalm é assz. 
nasonlu  résziéiben 2  frlot.

J e g y z é s  az ulczák szerinti 6  beirási jegyzőkönyvben foglalt 
ugyefogyoltakról.

Oe van Írva halvanulczából 3 2  m agános, 57  családfő, 1 0 4  n ö ­
vel és gyerm ek k e l; -  péle,fiából 5 b  magános, 6 8  családfő, f 13 nö ­
vel es  gyerm ek k e l; —  csapóból 70  magános, 01 családfő, 10G növel 

es  gyerm ekkel; —  czeglédből 6 4  m agános, 9 4  családfő, 1 6 2  nővel 

és g y erm ekkel; -  vargái ól 4 2  m agános, 3 9  családfő, 0 6  nővel és  
gyerm ek k e l; -  piacából 29  m agános, 27  esaládfő, 5 5  nővel és  gyer­
m ekkel ; -  eg y ü tt: 2 9 2  magános, 5 4 6  családfő, 0 0 6  nő és gyeím ck;
—  összesen  12 4 4  fő.

Ezek közül, azokon kívül k ike l m agánosok és a gőzm alm i t.
I tá rsu lat élelm ez, vagy más utón segedehnez, főtt é tellel c llá lta lik : 

hatranulezáhnn 109, -  péierfiában 154, —  csapóban 1 6 7 , - ez eg -  
lédben 1 3 4 ,—  vargában 62 , -  piaczban 71, —  összesen 6 9 7  egyen,
—  mely szám m inden nap  szaporodik.

Kelt D ebroezenbcn 1803 . decz. 16.

S z e n t g y ö r g y i  E l e k  ni. k. 
bizoitm ánvi lollvezető.

EGYVELEG.
=  Dcbrcczen város hatósági terü letén  rügtönitélő 

bíróság á llítta to tt fel.
+  A budai m agyar színháznál nagyon kedvelt „D u- 

nanan“ uporettet, Kolozsváron, első szinrekcrUltckor ki- 
fütyölték —  m ásnap azonban annál nagyobb tapsoló-kö- 
zönség gyűlt rá  a  színházba.

,Ml A f ó n y k é p é s z o t o t  mindinkább tökélyre  kez­
dik vinni. Bizonyos londoni vegyész kitalálta  m ikint lehet, 
ttczél lomezro photographirozvn öOOO képet csinálni. E  ta ­
lálm ány folytán a fénykúpok kétségkívül uagyott olcsókká 
lesznek.

* A S —nyböl olvassuk, hogy a  d i v a t  korm ánypál- 
czája a la tt a  hölgyviseletbeu lényeges reform várható  
n jövő farsangra. Tánezoló hölgyeinknél a  hosszú ruhák, 
melyokot a m últ farsangok alkalmával a sarkantyúk annyira 
mogronesoltak, egészen kimennek divatból és csupa rövid 
ruhák lesznek láthatók s ezeknél nz az érdekes, hogy a 
ruhák  rövidsége m ellett a kis lábacskák ú jra  visszanyerik 
bájaik uralm át. Tehát a  czlpészokuok újra alkalm uk lesz 
m űvészetüket érvényesíteni. Eddig úgyis csak h iába fárad­
tak, m ert gonlo-jök szüleménye csak úgy világított m int a 
véka — akarjuk  m ondani! koverintutt k á d  alá re jte tt 
gyertya. A fátyol lehull ób a  sais-i kép egész tü n d ért mi­
voltában állatid szántóink előtt.

* Pósfay B ertalan ur, a  uomz. muzoutn réglségosztil- 
lytinak segédőre, a „P. N .“ szerint, a  bécsi frnnezia követ­
ség u tján iNapolcun császártól értékes arany ó rá t és láuczot 
kapott ajáudokttl. A franczia császár ugyanis a  m últ nyá­
ron egyik udvari tudósát ltcl'Ü u ra t küldő Pestre, hogy n. 
. un/, múzeumban található  novczctcsb róm ai régiségeket, 

(hihetőleg a császár „Jullus Citsar" m unkája szám ára) le­
mintázza. llcfii u rnák kutatásaiban Pósfay u r n y ú jto tt se ­
gédkezet s ennek elismeréséül kü ldete tt az em lített csá­
szári ajándék. Az arany éra  hátlapján N. betll áll, felette 
a császári koronával.

— A pesti bérkocsik számai ezentúl a kocsi lám páin 
is ki lesznek festve, hogy éjjel is láthatók  legyenek.

— T á v i r d a i  k é s e d e l e m  m i a t t  m e g h i ú s u l t  
s o r s  n y  e r e  tn é n y. L. prágai asszonyság já tsz ik  a  hrünni 
lottcriábnn s oly biztosnak hiszi n nyerem ényt, hogy nem 
kevesebb m int négy coilccturában tesz a  m egálmodott szám ­
ra, süt a szerencse koronázásául még a  táv író t is igénybe 
veszi. A számok kijönnek a brünni lottcriábnn s L .nsszony- 
ság tetem es nyerem ényt vél zsebre rakhatni. L ázas öröm ­
mel rohan a legközelebbi collocturáha, ennek lajstrom a 
nem m utat ki semmi nyerő számot, siet a m ásikba, ugyanaz 
a lesújtó h ir ; a  szegény asszony kétségbeesése nöttöu  nő, 
amint a harm adik és negyedik coilccturában ugyanő je le ­
netek ismétlödnok. Türelem vesztve haragosan követeli

számához.
m ost a  collectansoktól a  nyerem ényt, de ezek m entőpaizsul 
a  táv irdai recepissét m ata tják  elő, mely az idejekorán tö r ­
tén t feladásról tesz tan úságo t; — a  távíró i h ivatal pedig 
ugyané recepissén óvást tesz minden oly követelés ellen, 
m elyet valam ely fél a  sürgöny clkésése m iatt tám aszthatna. 
Brünnben végre lehetetlen  bárm i igénynyel állani elő, m i­
u tán  épen a  sürgöny késcdclmezése m iatt nyerem ényről 
szó sincs. L. asszonyság teh á t minden gondolható elővi 
gyázat m ellett is, jogos rem ényeiben meg van csalva s  csak 
azon tapasztalással gazdagodott, hogy lehet tenni a  nyerő 
szám ra s még sem nyerni semmit. Aki a szegény asszony 
helyzetébe beleképzeli m agát, az talán  indokoltnak tekinti 
a  vélem ényt, hogy ilyen, bizonyára ritk a  esetekben a  m eg­
károsult félnek kárpó tlást nyú jtha tna  az állam a  lo tte ria  
jövedelméből. (M. S.)

=  H i b a i g a z í t á s .  K apunk SO-ik szám a 1 - s ő  lap  1 - s ő
hasábjának 5 8 -d ik  so rában  „ é í  így leh e te tlen "  h e ly e tt: és i g y  n e m  
l e h e t e t l e n  olvasandó. —  A 5 -d ik  oldal közép hasábja 3 5 -d ik  s o ­

rában  e z : „nem  ta lá lta to tt m eg" ck é p  igazítandó : n e m  t a l á l t a t ­
t a  k in e  g.

Gy á s z h i r e k .
t  F. hó 10-kén tem ették  el a  helybeli főiskola egyik 

rem ényteljes tagját, első évi jogász P i  t  é n y  i  Ákost, k it  a  
tan á r-k a r s nagyszám ú tanulóifjúság bánatos részvéte k i- 
sére örök nyughelyére. B éke ham vaira!

•f S z a  k á l  L a jo s  B . G yuláról maga s  gyerm ekei I l o n k a  és 
J o l á n ,  úgyszin tén  ipa T  o r  m á s s  i Lajos s ne je  B á t  h o  r  i Ju liánná 

s gyerm ekeik  E i n i l i a  é s  K á r o l y  nevükben  is, m élyen szom orodo tt 
szívvel je len ti, fe lcéiietlcn  kedves jó  nejének , ille tő leg  gyöngéden sze­

rető  jó  édes  any juknak , leányuknak s te stvérüknek  T o r m á s a i  M á ­
r i á n a k ,  lolyó hó 7 -k é re  viradólag, éjjel h irte len  jö t t  nagym érvű v é ­

r e s  a g y g u l a  következtében , é le tén ek  4 4 —ik, bo ldog  házasságuk 
2 0 - ik  évében  tö r tén i egészen  váratlan  gyászos kim últál.

B éke hono ljon  ham vai fö lö tt!

+  É rm cllckről irják  n ek ü n k , hogy H egyköz-S zeniim re je le s  ilju 
le lkésze, tisztolctcs V e  g h  I s  t v  á n u r  e  napokban (em elte te tt el, A 

derék  lelkész kora elhuny tál, s z e re te tt hívein kívül, ilju  özvegye s  k é t 

kisded  árvája gyászolja. —  B éke ham vaira 1

Nyilvános köszönet.
Tek. D a 1 in i K á r ó l  y ügyvéd é s T a t n á s s y K i r o l y  gyógy­

szerész u r  n ap o n k in t egyegy, —  K á l l a y l n t r e  u r  helybeli po lgá r 
ped ig  lie tcn k in t ké tszer egy  szo lga tanu 'ónak  ebéddel ellá tását k eg y es­
ked tek  elvállalni.

A fen t tisz telt n em es szivű jó llevőknek  a segélyzelt szegény  
tanu lók  nevében  hálás köszöneté t m ond

D cbrcczen . decz. 10. 18 6 3 .

n  ffiixti. gymti. igazgatáság.

meghívás.
A  debrcczoni k e r t é s z e t i  e g y l e t ,  a  jövő 1864-ik  

évi jan u á r  3 -kán délelő tt 10  ó rakor aczcgléduczai 3. szá­
mú Katl'ka-háznál levő gyüléstercm ében tisztú jító- és köz­
gyűlést ta r tv á n : erre, az a lapító- ás részvényes tagok tisz ­
te le tte l meghivatnak.

K elt Dobrcczenben 1863 , decz. 5.
A debr. kertészeti egylet választm ánya.

f le g h lm
A debroezoni takarékpénztárnak  f, évi szept. 2 7 -é re  

k ih irde te tt rendes közgyüléso a  részvényes tagok igen cse­
kély számban m egjelenése m iatt meg nem tarta th a tv án ; 
több sürgetés tárgy  clintézéso végett folyó d o e z o m b c r  
23-kán  ti. u. 3 ó r a k o r  a  takarékpénztár helyiségeiben 
k ö z g y ű l é s  fog tarta tn i, molyro a részvényesek tiszte* 
lőttel meghlvatnak.

Dobroczon 1863, decz. 10.
K o m 1 ó s b y Im re m. k. T  á  y G usztáv m. k.

oínöklgazgató. jegyző.

M leffh iváa*
A debroezoni „ Z e n e d e "  egylet folyó 1868 , dcczem* 

bér 27-én reggeli 10 ó rakor az egylet szállásán tartandó  
rendes közgyűlésére, nz alapító és rendes tagok tisztelet­
tel m eghivatnak.

Kell Debreczcnben a zenede-egylet választm ányának 
1803, uov. 25-kén  ta r to t t  üléséből.

F a r k a s  F c r e n c z  V i n c z e  V i k t o r
elnök. jegyző.

ttáesi bHi'ze ávl'olgatHa.
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l.iiniloiil váltók 117.75. 117— 117.140. 118.70. 118.75,
Kuliul 100 IVt. 118.25. 117.25. 117,-, 118.50. 119.—.

Ariiul 100* 5.11!). n.lt 1. 5.l)!l. 5.71. 5.Tí.
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l i o s f t n  X n g y v á r n t !  Tel***

II c c s .....................ind.
Pest . . . . .  „  
Czeglcd . . . „
Szolnok
Píis]>.-Iiad«ny 5, 
Rcbreczcii v „  
Tokaj . . . .  
5Hsko!cz . . . „  
F o rró -E ncs .
Kassa . . . .  érk . 

Piisp.-Ladány ind. 
B .-Ú j Falu . . , ,  
Nagyvárad . , érk.

5 ó ra  —  p o rc
6 .1 25 ,,
9 , ,  2 7  „

l »  2 7  „
1 ,» 26
3 ^7,--/
5 „  25
7  „  2 9
S „ 50

este

délu.;

10 34

1 „  58
3  „  13
4 3 8

delu.

I I .  A r a i!  f e l é .

Becs . »
P e s t ........................
Czegléil .  . . „  
S zo ln o k  . . .  , j  
M ezu-Tur . . „  
Csaba . ■■., . . , ,  
A rad . . .  -« rk .

I 5
. ind. S óra —  perc este

6 
: 9
l i - ;
12

3

2 5  
4 7 .  
19 „  
54  , ,  
21 „ 
27  ,.

déln.

III.I .  Kassa és  Nagyvár,nlnil t e l  és Hi'cs fele.

K assa . . . .  ind . 
F o r ró - E n c s  . . .  
M iskolc?. . . „  
Tokaj
D ebrccien  . . 
P ü sp ,-L » d á tty  „  
Szolnok . . . „  
Czegléd . . . érk.
P e s t , .....................
Becs . . . . . , ,

Nagyvárad . . ind. 
B.-Ujfalu . . . . ,  
Piisp.-Ladány érk. 
Czegléd . . „

ó ra * 
, . 2 3

. , 3 5  
12 

45  
44 
41

p e r c

déln.

reg.

10

1 2

G
3 4
48
l l

déle.

?>
déln.

■V. Aradról Pest és Becs felé.

Arad . . ... 
Csaba . . 
M ezö-Tur 

S Szolnok . 
Czegléd . , 
P est :.
Bécs . . . .

ind.

é rk .

9 óra 3 0  perc déle.
12
2
4
5 
8 
G

G
3 2  
22
33  
37

délu.

este
reg .
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IW77 FEKVŐBIRTOK BASZONBÉRBEADÁSA.
Sz. kir. Debreczen város tanácsa részéről ezennel közhírré teleik, miszerint 

a Tiszával határos o h a t i  p u s z t a ,  mely 1 6 0 0  QJ ölével számivá 8 3 2 6  Vj holdat 
tészen, a rajta lévő gazdasági épületekkel egyetem ben, az 1864 -d ik  évi szept. 2 9  
töl számítandó 12  évre, akár egészben akár kél körülbelül egyforma tagban, — 
amennyiben az 1863-d ik  évi november 9-dik napján tartott másodszori árverés 
eredménye is fplsőbbileg helyben nem hagyatott, — az 1864 -d ik  évi február 1 5 -  
dik napján Debrecze»ben a nagylanácsteremben délelőlli 10 órakor tartandó har­
madszori nyilvános árvesrésen haszonbérbe fog adatni.

Az árverési feltételek a városi számvevő hivatalnál addig is meg­
tekinthetők.

10%  bánatpénzzel ellátott lepecsételt írásbeli ajánlatok is elfogadtatnak.
Kelt Debreczenben 1 8 6 3 . Deczember 7 - kén tartott tanácsülésből 

1 — 6 A városi Tanács.

© S íJ L & S L S L S L S L S Ű Ü Ü L S Ü L S L S lS im  

Magyar földhitelintézfiti >°
-es záloglevelek árfolyam  ^  

o ( szerint, jelenleg 8 9  írtjával kap- )o
°< hatók >°
o <  r ) o
c< €§anak József >o
o (  kereskebésében . ) o

I z ő l l ő - e l a d á s .
A diósxegi nagy-hegyen 37 kapa szellő, borliáz,
a p u d  alján epy 1 0  öles ti!gla-bullli:ijt;i$as p incte, 
igen kedvező lellvlclnh ulull eladó. É rtekezhetn i és 
alkudni lehet a tulajdonos !<!, I t a o l i h n i i  ; r  J ó ­
z s e f  f e l  sz. nnnit-nlrzii 2 5 7 3 . az. alatt.

1 - 5

Elvesztett érték-papírok.
Alulirt, folvő lni l i-k d n  Tokajtól llnln 'eczenig 

u vasúti vonalon jiivdn, ollUzhun lólih rendbeli köt­
vényt, váltót s egyéh ironninyukiit vesztett el, m elyek­
nek kéilnizazolgiillnlfisuéi t n li e e s ii t e l e s  in n g-  
t a l á l ó  i 11 fi o ii j  ti l n I itt ti z l  n 1 1 k. —  Hz elvesz­
te tt tárgyid; közt van egy 5 5 1 4  írtró l, egy (17(j frl 
3 0  kriól, h egy 0 0 0  írtró l iz é ié  váltó, m olyokén n 
kibocsátó tlunynvszky (lyii'uii ellhgniló: llenynvszky 
Oszkár. Azoiikivöl elveszed egy ó r u s zó  11 i I ii « i 
k ö t v é n y  mely ö l 4 '/u klihöl re |iezér«  vnnntknzik 
h 3 3 4 4  l'ui'inlrúl szól, N evezeti |iii|iiriik tiihli nifis 
írottul egy uj»[ig|ili|iil'l)ii voltuk giiligyillve

2 p j f *  Hnntelili m egjelölt |ni|iiiok:it n nieglii* 
Iliié, egyenesen  lleh re i 'Z i'iih en (Ih ilrim n lizn ) e l í ­
g é r i  A l i r  n ln i ni m i i  szíveskedjék átadni, kilói illő 
ju talm át is átveheti. M egjegyzendő, Imgy o p ap iru k - 
link más Úgy sem  velie'i linsziiiil. inig a lu lirlnak  nagy 
szívességet leenil vele.
1 “  1 L is  s a l l e r  I z r a e l .

A lább irt tisztelettel Indulja n n é közön­
ség g e l, Imgy n té li és  lovászi idényre 
ningkiyáiilnló kelm ékkel lé rliiiihn lárá l u 
legelső gyárhói ilus.m  9 » legiingyidili 
yídiiszlókknl ellfiliiin, k ij .e s  m indenféle  
félti-lillözelet 11 leg ju lánynsh  á ron  kiszol- 
giillidni.

Egyszersiuiiid egy jónevelésfi ifjút rnk- 
lárálm u inosle rség  iiiogliiiiiilósiirn elfogod.

Úgyszintén lilább irt szánni házánál m idi rendlieli 
ptitezo és nagy magtáruk kiadók,

Moitu i ld n n t
íérilruhakészitő.

b u k á sa : jiin ez - és lelekiiite.zn szeglet 
stijálliáz 2 1 3 5 . szóin alatt.

—  tk
1=63 llV- Árverési hirdetmény.

Sz. kir. D ebrenzcn város törvényszéke m in t te lek ­
könyvi hatóság  részérő l közh írré  lé lelik , hogy tu a r-  
gilni piiAzlni hiko-.v Pnp f.tijos ni'mik lío b re rzen h e n  
P iaczulezán ,")5G2 szám alatt levő s |S 4  P ]  »l belső 
leikével ogyiilt 280U  ofrlra  hcesiilt háza folyó évi 
deezem her á l  s  sziikséj»eselében jövő 18(11. évi 
ja n u á r 2 1 -k é n  J . u. 2  ó rak o r a helyszinén larlam ló  
bírói árverésen  cl fojr aónini,

Az árverési fellétclek a városi te lekkönyvi h iva­
talban  inegtf’k in le lhe tnek  *

Kiél Di.'hreczLMiben a városi törvényszék te le k -  
kön vvi tanácsának l»S()3 o k t. IG -án  ta rto tt ü léséből. 
4 - 4

Árverési hirdetés.
Y 1'j’iom h‘let hálrahagyásávdl clltall néhai K ulcsár 

Bálint hagyatékához ta rtozó  vargaulczai szá­
mú, 100.1  o. é. frlra  b ec sü li ház s külső földje c  fo­
lyó 1805 évi ilcczcm herhó  2 1 -ik  uiipján il. u. ü u ra ­
kor, szükségeseiében  pedig  a jövő 180 4  évi jiiuuár 
bú 2 íi-ik  napján ugym iesak d. ti. 2  ó ra k o r ; továbbá 
a K usfiszegld'ii lévő 7 nyilas niegörökileU  tanyafóld 
i i ja j lii levő ép ü le tek k e ls  készletekkel, m elyek együtt 
2 5 9 0  o. é. frlra vannak Im tsííIvo o folyó évi d ec zem - 
b e ih ó  2 - - é n  d, e. I I ó rak o r és szükségeseiében  
18(11 ja n u á r 2 0 -k á n  szin te  d . e. 11 ó rak o r a he ly - 
szinén la ilam ié  kiiziinséges á rv eré s  utján az a ló lir tt-  
nál ineg lek ín thelő  fö ltéte lek  szerin t a leg többet íg é ­
rőknek el fognak adatni,

Kelt lleb roezenbeit 180,‘j, nuv. | t f

ll a r r  s ii y U l  v á n 
fi fp k ikü ldö tt tszéki tanácsnok.

s r  Árverési hirdetmény.
íSz. kir. I lrh re rz e ii város törvényszéke m int te lek ­

könyvi hatiis.ig állal k özliirrén ite tik , hogy K o v á e s 
Mihálynak s nejének  7 u n n a  Sárának 0 /e g léd  (/öhH a) 
ulezán iiiilHI szám .italt levő s 3  hold és 12011 [ J i» l  
külső föld illetékével eg y iiu  ládO o lV lia  beeső it liá- 
zok, jövő |8 ( i4 - ik  év ja n u á r 1 5 -án  d. ll. 2  ó lak o r 
a helyszínen ta rtandó  nyilvános árveré sen  h írűibe' 
el fog adatni.

Az árverési fö ltéte lek  a  városi te lekkönyvi h iva­
talban  irieg tek in telheliiek .

Kell b e h ire z e n b o n  a városi törvényszék te lek ­
könyvi tanácsának 1805 , i i o v . 25 . ta rto tt ü lésébő l.
- — «i.

Sz. 1 0 ,5 0 0 .

* Cs. kir. szab. tiszavideki-vasut
Hirdetmény.

A debreczeni országos vásár tartama alatt C zeglcd s D ebreczen közt 
közlekedő vegyes vonatokra vonatkozó hirdetmény ezennel annyiban múdosUlatik: 
amennyiben ezen vegyes vonatok nem 1 8 6 3  deczember 28-k tilo l lógva , hanem 
1 8 6 4  január 4 -k e  bezárólag január 2 8 -k a  közt fognak közlekedni.

i -  3 A s igasgalóság.

B L V T K i E T E ,  é l

melynek e g y - e g y  itezéjéböl v izvegyilés által 3  ilcze l e g j o b b  m i n ő s é g ű  
e ez  e l  készíthető és melynek szállítása tehát csak h a r m a d r é s z n y i  költségbe 
kerül, ugyszinle, jóízű közönséges

M £ C 7 j M L T

igen jutányos áron kapható és vidékre rendelhető

Debreczenben
vagyaz eczetlél-gyárban

S zéchcnvidiczii 1771.  sz. ulalt.

Ugyanott v e t e t t  r e p c z e - p o g á c s a  eladó.

Berger Henriknél
S zérhnuy iu tc /.a  18 1 0 . sz. a.

I-Ö

I*oi'o.s» Kir. K rriilrll főorvos

ü r .  K 0 C I 1 jegesiteti
Valódi m inösó^bi'ii, m i'.li-ti ihiliasziiklum  T O  óa ,‘I .S  tijkru jitzárórl k iip lia tó k :

7t
b 
V

>p ____
^  í 0 9 ~  K a tó in  m iiiö su p D iM i, m 'i ' .h 'l i  i l i i lu is z i tk li t in  Z W  ö»  í l i f  u j k r a j u m l r ó r l  k i i | i l i i i tó k  : ^

t i  K Ifükiválabhim  alkalm as fit- ú* virógn<Hlvi.ktiól s lószlm it a IpglistM lib o z u k t if -k iis -  ) |
t j  lálylyiil íitlii|)uiliilt«á((f.i l in / j i l td r^ K o O h -fó lo  n b v é n y o z u k o t k á k  ™  m in t  !I iKKisiiiurlidih vó lemi t-  )|| 

n y e u t a k  li izouyitják “  e n y h í tő  » tlg e lu m O S ila p itÓ  ItatásivsákilaOtneki k i i l i i l g d s, r e  k « t i I -  j |
s ó )?, l u  r «  k t) á t t l  a I u n t k é s  o liiyálkásm lásiikuál siti. 9 az azukli.m  ló lrző  uövóiiyi nt'tlvi.'k ós jJ 
öiltts iinyaitok Icgkitiluűlii) lá tta tn ia  állal s ik e re s  lia ló snak , 1 liasziilőszerv tisztaságii a n y u ló k im y - j |  
sájjániik IVniliii'lásárn a legnii>|>teiiólili orfiilm óiiyt iili'zik etil. Nmu esupáii e  v a I ó  l> a 11 j  fi I ó k 011 y ^  
s a j á l s a p  11 k n á l  fö«>vn kttlfinbűznok iuuu e lő n y ö sen  a g y ak ran  i|(i'h  inoitdiiisitrl u ii ill- llie n -  
lim ónyköklől (1*010 [nmluriite), d e  föli'K aliliim líiluillk  ki je lessit^ iik  állal Df. KOOH nöVéltyOíOkOI* 
kél, Imgy nziiknl <iz, em ószló íi szervek kUnnyeii inegh irják  s a liiizaiiinsti liasziiillal lilán  is, seiim ii h  
gyaum rlajilaln iill, sem  savul, vagy n yálkásságai nem  nkn/ nuk.  ^

Ur. l ö l t l l l  n ts v é n y o íu k o rk á l Im sszukas .to l.) ,.zuUI.m pukulvák, m e lyeknek  b t t t t i a  írással ^  
ny■■limit fe h é r  o*iuil«|.jni a*  a lá b b  á l ló  p e c s á tD t i!s í r á s t  viselik , ‘ ti

“  *""* W t lié/\t* egyedü li M iU árnk: í l u l I t t v h l t i ' t ' k  )|
#W iKt S t i t i t l i i f f  fii v*/.i, i Id’i lés éhei 1 tS/.échuiiyiulc/.u  H /yglclén).

w r

V. B,
I ii III ti s v á r i l'iM'encz 1I9 neje  tv u V á e s Z su- 

üsáumi lielylieii liikusaklól túrói vitgroliajlá i utján 
lelnglnll ős iiiRglieiialtfi íj darui) ló ős egy szukór a 
lolyó övi deez. Iió 21t- ik  nap jának  reggeli 8  óm kor 
11 lúv tisfirlóm i ta rlim dú  közönsőgus árverés  utján a 
leg llitihe l Ígérőknek  azonnali készpénzfize tés m elleit 
cl fogunk adiillaliii,

K elt sz. k. Ilo lireczcn  város, városi b íróságának 
4 8 fiit itnt1 iífi 1 Hfstoi 1 r.i.'.o/.i./u

^  a
k * 2 « g g-e-g-g-e-é-e-gs I s2 .= -3 1  rj Í5.< a  J ü t t

WMti

Ifldó 1 a  ( l e h i m e m  s z i n l l t f y i ; i r v l e t .
Felelős szerkesztő t S ú r  v ii r y E l e k

mmty:,ím- Nyomololt a váron künyvnyomdi.jultun.

___
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